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Elengedett szölö-dézsmaváltság.
Bibornok-püspökünktiek egy ltjaid) ki­

válóim nemes tetterői érlesiiltímk. ntely- 
lyel midőn Hegyküz-Szent-lmre községről 
egy a philoxera pusztítások állal keser­
vessé vált nagy terhet emelt le, a ma­
gyar hegvt szőlők reconstructiójának ezen 
nemzetgazdasági szempontból is kiválóan 
fontos ügynek is jó szolgálatot, tett.

Az elődök itták a jó hegyköz-szent- 
imrei bort, pénzellek is belőle szépen. 
Azonban az utódoknak a szőlő-dézsma- 

va I Iság-tőkékböl szép összegei hagylak 
törlesztés végett, a mi nem lett volna 
baj. ha a szőlőket kipuszlitó philoxera 
a szent-imrei hegyet, mely az Érmellék­
nek legjobb fekvésű részéi képezi, meg­
kíméli. Azonban ez is teljesen elpusz­
tult, de a jog szerint a be nem fejezett 
tőketörlesztés folytatandó lett volna, /Ó’.PÍO 
/i'f ke. líike és kamatteher egv el­
pusztult szőlőhegyein búsongó kis községre 
nyomasztó súly, Es ellő! szabaditolla
most meg őket az oltani földesuraság, a 
nagyváradi I. szert, püspökségi uradalom ;
jélenlegi fenköll lelkű javadalmasa dr. 
Schlauch Lórin ez bibornok-püspökünk. 
Az ő uradalmi összes szőlői! is mind el­
pusztította. a. philoxera, de azért mégis 
a nagylelkűség álláspontjára emelkedett 
fel készségesen a. jog területéről.

Midőn ilyenekről hallok, mindig eszembe 
int néhai öreg J’iilszki/ Ferencznek.-ki­
nek tapasztalt tudós voltál épp oly ke­
véssé lehel tagadni, mint őt a kath. egy­
ház iránt előszeretetről gyanúsítani — 
egy mondása: Nincs az országnak egyen­
értékű területe, melyen csak megközelítő 
áldozatot hozna a kultúra és a jótékony­
áig oltárára, mint a kath. egyházi vagyon.

De átadjuk a szót, tudósítónknak:
Hegy köz-SzL-Imre község a mull évben 

■von kérelemmel járult. Bibornok-Püspök ur 
" I'"magasságához, hogy tekintettel arra, mi- 
D'p a lilloxera a község egész halárában 
tönkretette a szőlőket, melyek az illetőknek 
nem csekély jövedelemi forrását képezték: 
kegyeskednék a még hátralékban maradt szőlőt 
'Ivzsrnaváltsági tőkét és a tőke után felszapo- 
’udott kamatokat, a szőlőtulajdonosoknak elen- 
gedm és a kérdéses szőlőbirtokokra e czimen 
a toké és járulékai erejéig egyetemleges köte­
lezettség mellett a püspökségi javadalom ja­
nira bekebelezett zálogjognak törlését meg­
engedni.

Bibornok-Püspök ur Ő Főmagassága ismert 
v szokott jótékonyságánál fogva Ígérete! tett 
a kérelmező küldöttségnek, hogy miután ezen 
!|"v kedvező elintézése nem egyedül ő tőle 
hl-’:. illetékes helyen pártolói előterjesztést fog 

és hogy az ő részéről ezen tartozás 
1‘“»gedése iránt akadály nem forog fenn.

•‘-zen ígéretének megl'elelőleg ó Főmagas- 
S|.ra f. é. márczius havában előterjesztést tett

a váltás es közoktatásügyi m. kir. Minister ur 
: O Nagyméltóságálioz. a méh ben előadta a h.- 
i k.-szt.-imrei küldöttség kérelmét, csatolva a 
' főtisztelendő székes Káptalan és a kalocsai 

metropolita érsek ó Nagy méltósága hozzájá- 
: rulásat s kérte, hogy a kimutatott szőlődézs- 

maváitsági tőke s ennek hátralékos kamatai, 
melyek együtt 13010 Irt 25 krt tesznek, el­
engedését és bekebelezett zálogjog törlésére 
nézve az engedélyt Ő csász. és apostoli királyi 

; felségénél eszközölné ki.
A váltás és közoktatásügyi m. kir. Minister 

ur ö Nagyméltósága f. é. november hó 5-én 
; kelt átiratában értesítette •) Eminentiáját. hogy 

0 cStis’Zciri es apostoli kir. belsőbe ezen <t 
: püspökség! törzsvagyon! illető tőketartozás és 
. annak járulekai elengedését és a ziilogjog 

törlését legkegyelmesebben megengedni mél- 
I toztatott, minélfogva ezen tartozás a magas 

minisleriumnál a püspökség! törzsvagyon nyíl— 
. vántartásából töröltetett, és a főtisztelendő 
' székeskáptalan, mint a püspökség! törzsvagyon 

kezelője annak törlésére utasittaiott, () Emi- 
nencziája pedig a zálogjog törlése iránt szük­
séges lépések megt telére felkéretett.

A íószáinvevók értekezlete.
A törvényhatósági főszámvevők Ifunyad- 

! megye főszámvevőjének kezdeményezése folytán 
: a törvényhatósági számvevőségek ügykörének 
i és számvitelének egyöntetű szabályozása, s ezzel 
I kapcsolatban a számvevőségi és pénztári tiszt- 
! viselők javadalmazásának rendezése czéljából 
• vasárnap délután országos értekezletet tartottak 
| I’estmegye székhazának dísztermében. Az ügy 
1 előadója Zsiross Mihály, Torontálmegye fő- 
| számvevője volt, aki hosszabb beszédben fej- 
| legelte az összejövetel ezélját. Az értekezlet 
i végül kimondotta, hogy a vármegyei számvevő- 
1 ségek a rendszer mai keretében hivatásuknak 

szabatosan meg nem felelhetnek, azok hatás­
körének, szolgálati viszonyainak és feladatának 
egyöntetű tétele végett a fennálló szabályzatokat 
módositandóknak tartja. Kimondotta, hogy a I 
vármegye pénzkezelés és számvitelről szóló I 
belügyminiszteri rendelettel kiadott szabályzatot j 
a számvevőség ellenőrző hivatásának körülírása í 
tekintetében kielégítőnek nem tartja, hogy ki- ■ 
vánatos a törvényhatósági városok pénz- és : 
vagyonkezelésének. valamint számvitelének , 
egységes miniszteri szabályzatba foglalása.

Szükségesnek tartja az értekezlet hogy a 
számvevőségi és pénztári tisztviselők fizetése I 
még a közigazgatás államosítása előtt rendez- I 
tessék, végül pedig egy tiz tagú bizottságot 
küldött ki, amely a határozati javaslat értel­
mében memorandumot, készítsen, s a belügy­
miniszternek átnyújtsa, kérve őt, hogy a köz­
igazgatási javaslatának ankétszerü tárgyalásá­
hoz az egyes törvényhatósági főszámvevőket is 
hívja meg. E bizottság tagjai lettek E a in p e I 
Hugó, Budapest főváros főszámvevője, Zsiross 
Mihály Toronlálmegy<■ >, Baky Béla (Pest- 
Pillis-Soll-Kis-Kunvármegye) M a d a r á s z An- í 
dór (Somogy megyei, Mat hisz Kálmán ('fol- i 
namegye), Dr. H e r m a n n Károly (Nógrád- | 

megye), II o r v át ti Béla (Hevesmegye1, 
II a g á n y János (Nagyvárad), Csányi Oltó 
elnök i Bélabánya).

ORSZÁGGYŰLÉS.
A képviselóliáz ülése.

Budapest, november 20.
Az indeiniiiti vita első napján már az ülés 

elején szépen megtelnek a padok.

Jelentések.
Kardok alelnök ül az elnöki székben.
Henke Gyula előadó. T. Ház! A zárszám­

adás vizsgáló bizottság nevében vau szerencsém 
a jelentést tisztelettel bemutatni, nevezetesen 
az 1898-iki számadás és második negyedében 
előfordult tulkiadások, előirányzat nélküli ki­
adások és hitelátruházásokra szóló jelentése 
tárgyában: a másodikat pedig az 1897-ik évi 
állami zárszámadásokról és evvel kapcsolatban 
az aldtmai vaskapunál történt munkálatokról 
és azok költségeiről.

Tisztelettel kérem ezen jelentéseket napi­
rendre tűzetni.

Elnök: Annak idején az osztályok mellő­
zésével napirendre fog kitüzelni.

Lukács László: T. képviselőház! Van sze­
rencsém beterjeszteni egy törvényjavaslatot a 
Magyarország és Morvát-, Szlavón-, Dalmát-
országok között, a pénzügyi kiegyezés meghosz- 
szabitásáról.

Nagy mozgás támad jobbfelől. midőn most 
Kardos jelenti, hogy a napirend előtt a Ilcntzi- 
ügyben Henlaller Bajos, Holló Bajos, Szalui/ 
Károly. Ap/ioniji Albert gróf. Saárjh Gyula és 
Sima Ecrencz kérnek szót.

Ismét a Heutzi-iigy.
Henlaller nyitja meg a szót. Fejérváryval 

polemizál s bebizonyítja, hogy a budavári szob­
rot hivatalosan is mindig Henlzi-szobornak ne­
vezték. Henlaller azt is bizonyítja, hogy Hentzi 
iránt a magyar kormány azért volt bizalmat­
lan. mert a Péterváradot Ausztria részére 
akarta játszani. Felolvasta a »Közlöny* 1849. 
május egyik számát, mely a legsúlyosabban 
elitéli Hentzi eljárását és félhivatalosan kije­
lenti. hogy Hentzi magyar születésű ember, a 
ki Kossuthnak becsületszavát adta s fogadást 
tett, hogy a magyar alkotmány védelmében fog 
küzdeni.

Mészáros Gázár hadügyminiszter is úgy ir 
Hentziről, mint árulóról, aki Péterváradot osz­
trák kézre akarta játszani.

Hüslow katonai iró is azt jegyzi fel, hogy 
Hentzi mint Pélervárad parancsnoka a magya­
rok határozott ellenségének bizonyult s tervei 
csak a várőrség hazafias magatartása folytán 
hiúsultak meg.

Az akták után áttérek a pszikholo- 
giára — szól Hentaller derültség közt s 
így folytatja:

, —- Hentzi magatartása pszikhologice is va­
lószínű. amint ezt aktaszerüen be tudom bi­
zonyítani. A mi pedig a bombázást illeti, fel­
teszi Fejérváryról, akit Hentzinél jobb katoná­
nak tart, hogy Pest városa bombázása helyett 
azt a sok puskaport inkább az ostromló se­
regre lövette volna ki.

Windisctgriitz bombázta Bécset, Hayneau 
ksszelövetle Bresciat, de állitottak-e nekik 
szobrot.

Hiénáknak nem állítanak szobmt! — 
izól közbe Major Ferencz.

Csak nállunk! teszi hozzá Holló.
i entailer azt is kifejti Fejérváryval szem-
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tározást Bánlfy hívei által több igyekezettel 
mint jó Ízléssel a maga politikai czéljaira 
használta fel.

— Úgy van' Furfang! Szélhámosság! zúg­
ják balról viharosan.

A miniszterelnöknek — folytatja Apponj i — 
tudni kellett az ügy továbbfejlődésének minden 
fázisát ha ő befolyt a nemes fejedelmi hatá­
rozatra, befolyást kellett gyakorolnia a további 
intézkedésekre is, hogy a bizonyos érzelmű ál­
dozatot involváló fejedelmi elhatározás további 
fejlemények ne szüljék az ellenkező hatást.

Egy rósz drámairónak kritikusa arra a 
panaszra, hogy: Fontolja meg. hogy milyen 
nehéz dolog jó drámát. Írni, Így felelt; de a 
legkönnyebb dolog drámái Írni. Ezt az élezel 
alkalmazza Bánlfy esetére. Ó egy pillanatnyi 
polit.aai sikerért avatatlan kezekkel és előre­
látás nélkül érintette azt az érzelmi világot, 
melyben előrelátás Injával a magyar nemzet 
maradt a vesztes fél. Egy pillanatnyi politikai 
siker érdekében a miniszterelnök elmulasztotta 
a köteles gondosságot a nemzet önérzete, a 
korona és a nemzeti érzelemvilág megvédésére.

Ezeket akarja megjegyezni.
Apponyi éljenzés közt, ül vissza helyére.

A vihar keletkezése.
Fejérváry báró honvédelmi miniszter áll 

mos! fel szólásra, l’erczekig tartó tiltakozás 
hangzik eléb e Fejérváry derültség közt inti a 
baloldalt.

Van időm s jó hangom is van
A zaj csillapultával Fejérváry báró Henta- 

lerrel polemizál. Aktát olvasott, akta volt igen, 
de akta volt az is. amit ő a múltkor felhozott 
s most is felhozni fog. Krieghammer gondolko­
zását Henlaller nem jól interpretálta.

Halijuk Krieghammert! kiáltották balról.
Fejérváry !>.: Krieghammert nem fogják 

hallani, mert Dalmáciában van. (Derültség. Nagy 
baj Ildiét ottb Megmondjam, miért van Dalmá­
ciában. Orvosa rendeletére.

Polónyi: Wo reisen Sie hin. (Derültség.)
Fejérváry b.: Hentaller a Közlönyre hivat­

kozik. Nem hajlandó aktának elismerni, ami 
abban megjelent, mert szenvedélyes időkben 
Írták. Most, sem leltet szenvedély nélkül beszélni 
e dolgokról, mert sok résztvevő él még. Mint­
hogy bombázásra fektetik a fősulyt . . .

Felkiáltások: Az esküszegésre.
Fejérváry b.: Egyelőre beszéljünk a bom­

bázásról. Ismeri-e Hentaller Neinedyt? Ez 
Bryer, Görgey táborkari főnöke. Ez, mást mond, 
amire Hentaller azt mondja, hogy a Gecceossien 
ezred indulása folytán vették b'* a magyarok a 
várat. Hát dicsőítése ez a magyar fegyvereknek ?

Heiitzil szava megszegés- v, 1 vádolják. Ha 
adta is Hentzi becsületszavát, t becsületszó 
hatása csak addig tarthatott, a mig a ma­
gyarok Budán coliak.

Szép fogalom a becsületszóról ki­
áltották az ellenzéken.

— Ne akarjanak nekem a becsületszóról 
leczkei tartam, éppen a becsület rontó és 
beesőiéitipró párt résjcéről ■ dörögte Fe- 

I jérváry.
- Ki az?! kérdezték balról.

- - Önök. Itt ezen az oldalon, kiáltotta a 
miniszter a baloldalra mutatva.

Az egész ellenzék felugrott, s vele a 
karzat is.

— Ki vele! Ki vele! — kiáltották az el­
lenzéken.

Az ülés felYih|gesztve.

Budapest, nov. 21. (Saj. Ind. láv.) 
Fejérváry összefonta karját és a vihar 
folyton dörgölt az ellenzéken.

Most azonban már nemcsak erőseid» 
közbekiáltások hangzanak, hanem leírha­
tatlan lombolás, mely Fejérváry minisz­
ter merev alakja elől! meg szenvedélyes - 
segeben lolvton növekszik. \ képviselők 
a közepre lódulnak

Kurdims Ka limit, elnök az illés! fél 
: órára f<dhí• z|i

bel óra múlva elnök az idős! njra 
i mmmyiljn \z ellenzi k njra tombol.

ben, hogy a Hentzi-szobor azért nem kell, 
inert Hentzi Magyarország ellen harczoll adott 
szavát megszegve.

Éljen! éljen, zug a baloldal.
Következik Holló Lajos. Az önérzetére 

büszke nemzet azt a merényletet nem tűrhette 
el. A honvédelmi miniszter nem lát sérelmet. 
Pedig megmagyarázhatta volna azt az az álta­
lános káröröm, a mit a nemzet érzett, annak 
hírére, hogy a szobrot eltávolítják.

Ha a hadsereg szelleme nyilatkozott meg 
a hadiparancsban, akkor rágalom azt a király 
szellemével azonosítani. Nem a király, nem az 
alkotmányos király szelleme, hanem a császár 
szelleme nyilatkozik meg ebben.

A kormány és többsége Hentzi emlékét 
védelmezte. Egy magyar miniszter llentzit vé­
delmezni! Miért nem emlékeznek meg önök 
soha meg egyetlen alkalommal sem a magyar 
szabadsághősökről, i l’etszés.) A honvédelmi mi­
niszter nem látja aktaszerüleg bebizonyítva, 
hogv Hentzi Kossuth Lajostól térden csúszva I 
kegyelmet könyörgött családja számára.

Fejérváry (íéza báró: A családja Grácz- 
ban volt.

Holló Lajos: Ott vannak a szolnoki hősök, 
ott van Bern s a többi szabadsághősök, állít­
sák ezeket az ifjúság elé példányképnek.

Azt értette, hogy a miniszterelnök nagy 
dolgokból titkot csinál. Érti, ha a kiegyezés 
dolgában hallgat és csak azt mondja, nem be­
szélhet ek. mert titok. De ebből a hadparancs­
ból is titkot csinál. Azt állítja, hogy egyelőre 
többet nem nyilatkozik. Ez a titkolódzás azt a 
benyomást kelti benne, hogy ott nem egy 
fügéi tlen felelős parlament áll, hanem hülyék 
intézete. (Tetszés és taps.) A miniszterelnök 
elbújik és egy lomha tömeg áil háta megélt.

Elnök ('csenget): A képviselő urat e ki- \ 
fejezéseért lomha tömeg . . . (Óriási derültség.) |

Pv'ónyi Géza: Mást is szabad mondani. l 
Elnök: rendreulasilom.
Holló: Miután a miniszterelnök szavaiban ; 

bízni nem lehet, a legerélyesebb harczot kiiá- j 
fásba helyezi.

Szalag Károly mm érti, hogy különb ka- j 
fonák nem tudnak példaképül állíttatni az ifjú- j 
ság elé Hentzinél? Hiszen a miniszter maga is 
azt mondta, hogy nyugodt perezieben nem 
helyesli Hentzi eljárását. Miért nem teszi 
Damjanich szobrát W iener Neustadtba.

.Zeyk: Az ötvenes években is ez volt a i 
véleménye?

Szalag Károly: Tudja, mire czéloz a kép- | 
viselő ur. Arra, hogy 1856-101 1860-ig ama 
törvényszék tagja volt, melynek Nagy István 
és Halmossy kúriai bírók is tagjai voltak, őt 
akkor, mikor a Bach hivatalnokok meghaltak, 
Somogy megye bizottságába választották. Es ha 
ez hiba volt, a mit akkor tett, azt később pá­
lyájával korrigálta. Hát Fabiny? Hál Fejérváry 
hol volt akkor?

Fejérváry. Az akadémián voltam.
Szalag Károly: A legérthetetlenebb a hon­

védelmi miniszter ama kijelentése, hogy Hentzi 
helyében ő sem tudta volna mit. tegyen. Azt 
hiszi, a miniszter nem gondolta meg. mit mon­
dott.. Hentzi a történelemé. Mit szólna a mi­
niszter, ha Lőcse városa hires pallosát a tör­
vényszék ajtajára szegezné, követendő például 
a bíráknak? A mi történt, azért felelős a mi­
niszterelnök és ezért csatlakozik Holló kijelen­
téséhez, (Helyeslés a balon.)

()t perez szünet.
Szünet után Apponyi Albert gróf beszél 

nagy ügyelem közt.

Apponyi véleménye.
— Sajnálja, hogy a Hentzi ügyet a Ház 

nem tűzte napirendre, hogy a kormány meg­
nyugtató kijelentést tehessen. Akkor az indem- 
niti vita nem lett volna maturálva ezzel az 
izgalmas anyaggal Szóló is az indemniti vita 
előtt kíván a kérdéshez hozzá szólni politikai 
barátaival létrejött, megállapodások értelmében.

Fejérváry Krieghammer kommentárját né­
mileg dementálta. De a magyar kormány kö­
telessége első sorban ilyen konfliktusokat elő­
idézni? Erre pedig első sorban a magyar kor­
mány feje kötelezett ? Most a miiüszbhiök 
felelősségét még külön az is megállapítja, le 
a Heni szobmra v< .natko/ó I airio., ild Ih i

— Kérjen bocsánatot! hangzik a ki­
áltás harsányan Fejérváry felé.

Fejérváry feláll és kétszer-háromszor 
belekezd mondanivalójába, de az ehiök- 

I nek minden törekvése kárba veszett, ho«v 
csendet csináljon s így az elnök az illést 
másodszor is felfüggeszti.

Az újra megnyitott ülései) ugyanazon 
jelenet ismétlődik.

Elnök: (’.sendet kérek, Fejérrárg br. 
miniszter ural illeti a szó.

A baloldal óriási zajjal tiltakozik el­
lene. majd az idegesen lészkelődő Fejér- 
váryra esik tekintetük, ki a pillanatot 
lesi, mikor kezdhet bele beszédjébe.

— Ihtl. íog-e bocsánatot kérni' kiált­
ják a honvédelmi miniszter felé.

— Soha! feleli vissza Fejérvárv hr. 
amire a zaj a régi kerékvágásba tér i- 
mét vissza.

— Halljuk lloránszkyl! hangzik a 
baloldalról

Erre meg a jobboldalon tör ki a zaj 
s a jobboldal a padot verve tiliakozi« 
ellene s ,.eláll"-l kiáltoz.

A baloldal szintén a padokul kezdi 
verni, mire az elnök a. sikelilő zajban az 
ülést h a rmadszor f üggeszt i fel egy órára.

Láinpaqy ujtáskoi*.
Budapest, nov. 21. (Saj. tud. táv.) 

Az elnök fél háromkor njra megnyitja az 
ülést, mely mintegy léd óráig tart, de 
minden eredmény nélkül. A megnyitásnál 
elemi erővel tör ki ismét minőkéi oldal­
ról a fülsiketítő zaj, mely elől az idege­
sebbek a folyosókra menekülnek. Min- 

i denütl a dühtől eltorzult arezok. a padok 
I ökölcsapásoktól rengenek, Ez a zaj S 

óráig fart minden megszakítás nélkül. 
; amikor is az elnök negyedszer lüggeszli 
, lel az ülést egy órára.

A lámpákat a teremben 1'elgyujlják, 
mindenki az éjjeli ülésről beszél.

Két óra óta ötödször függeszti lel az 
ülést egy-egy órára az elmik. anélkül, 

í ho*y a szenvedélyesség. zsivaj valamit 
hagyott volna erejéből. Valahányszor az 
elnök megnyitja az ülést Fejérváry Géza 
br. feláll s beszélni kezd, de szavaiból 
csak annnyit lehet érteni: Tisztelt Ház' 
A baloldal mindannyiszor borzasztó lom­
bolást visz véghez.

- Ki vele! Le vele' Mars hinausz! 
I ordítozza a. baloldal, majd pedig llo­

ránszkyl halljukozza. ki a házszabályok­
hoz kér szóit. A jobboldal elállt ordítoz s 
Fejérváryl akarja hallani. (ikölre szorított 
kezekkel lényégéinek egymásra.

Kardos elnök már hetedszer n\il,P 
meg az ülést s még mindig a regi hang. 

, Az ülésszak leghevesebb volt jelene­
tekben a nyolczadik felfüggesztés után, 
amidőn az ellenzék könyökkel veri a 
padokat.

Ülés éjszaka.
Budapest, nov. 21. (EjjeloSaf Imi. Ia< 1 

Kárdoss elnök fáradhatatlanul igyekszik 
a rendel helyreálhlani: a mig a viszály 
oka valamiképpen cl nem lávolillalif. 
addig nincs remi.

Ihd óra után az ülés isinél megnyílik- 
az előbbi jelenetek ismétlődnek azon 
különbséggel. hogy most mái’ a torok In 

' vau taradva s a kéz es lab emiiaim ;l 
zaj!. Az egész ellenzék negyedóráig) 
gel: a padokat.

/ejércáry nem tudja besz. Adél l"'lL
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jezni. nem engedi a baloldal, Horánszky 
nem tud beszélni, mert a jobb oldal 
harsogása nem engedi szóhoz jutni.

hel nyolcz után ismét felíüggeszlelik 
az ülés es a képviselők szivarra gyújtva 
a teremben varjak az ülés aj megnyi­
tását.

Egyszerre hire jut s nagy megdőli ' 
henést kelt a. jobb oldalon, hogy az 
ellenzék éjfélkor a /leiitzi szobor elé \ 
fonal s tűn tetői fo(j ellene.

I

Csak kitartás.
Budapest, nov. 21. (Saj. tud. táv.) j 

Hír szerint (írómon Dezső államtitkár az 
ülés folyásáról s az azon lejátszódott 
heves jelenetekről jelentést lett a. király- ; 
nak. aki erre ezt felelte: Csak kitartás'. \

(Folytatása távirati rovatunkban.)

A kath. kör gyász ünnepélye,
A nagyváradi katholikus kör vasárnap tar- , 

tóttá meg saját helyiségében boklogemlékü Er­
zsébet királynénk emlékére gyászünnepélyéi. A 
termet nagyszáma előkelő közönség töltötte 
meg, különösen hölgyközönség kiknek sorai kö­
zött ott láttuk a következőket:

Asszonyok: Gerliczy Félixné br., Sál Ferenczné, 
Dús Líiszlóné. Cseresnyés Albérlőé, Kis- Elekné, 
IJócz Gézáné, Lukács Gusztáváé, Szemes Imréné, 
Keller Józsefné, özv. Tóth Józsefné. Krüger Viktorné, 
Beleznay Antalné, Gultmann Józsefné, Böszörményi 
Géziiné, Ju.-fli Károlyné, Wurst Torka, özv. Gyalokay 
tmréne, Stark Róza, Latsni őrnagyné, Busch Dávidné, 
Grunvald llenrikné, Oliiry Imréné, Beczkay Arlhurné, 
Szűcs Gézáné, Varga Akosné, özv. Hantke Józsefné.

Leányok: Bócz Ilonka. Sárosy Karla. Deák 
Margit. Sebestyén Edith, Cseresnyés Ilonka. Se­
bestyén Mali, Szemes Ilonka, Lázár Ilonka. Dús 
Piroska. Barabás nővérek, Böszörményi Tilda, Sze­
mes Mariska. Keller Ilonka. Tóth Elza. Guttmann 
nővérek, Kugler llózsika. Bach nővérek. Beczkay' 
Gizella, I lantke Amália, Vájná nővérek.

A gyászünnepély a kör énekkarának gyö­
nyörűen előadott énekszámával vette kezdetét 
s ugyan azzal nyert, befejezést is.

Erzsébet királyné balálakori gyászköltészet­
nek, melyben annyi szeretet, vonzalom nyilvá­
nult a nagy királyné iránt s annyi fájdalom a 
haláleset miatt, egyik legszebb alkotásait. Sajó 
Sándor «Erzsébet királyné» és liátkay Lászlói, 
»Egy köny» czimü költeményét adta elő Eelez- 
nay Antal által megzenésítve. A busdallamok 
teljesen összeillettek a költemények szelleméhez 
s a köri dalárda által előadva mély hatással 
voltak a hallgatóságra.

Dús László) lépett ezek között a felolvasó) 
asztalhoz s a hallgatóság általános figyelme 
mellett olvasta fel gyönyörű emlékbeszédéi Erzsé- i 
bet királynéról, melyben különösen a felhozott 
gazdag helyi vonatkozások egészen lekötötték a 
hallgatóság figyelmét. A szépen előadott emlék­
beszéd egész terjedelmében a következő:

Szétszedve a ravatal, melyen Magyar­
ország védasszonyának holt teste nyugodott, 
•'Ihaiigzott a gyászének, bezárult a sírbolt aj- 
híju, elmúlt a hivatalos gyász, lehanyatlottak 
a gyászlobogók, de nem mult el a mi sziveink­
ben, nem tűnt el a magyar nemzet egéről.

M a g y a r o r s z á g nagyasszonyának n e v en a pj a 
alkalmából a tisztelet, szeretet és hála cso­
portosított össze bennünket, hogy megemlékez­
nünk felséges királynénk holta után azokról, 
miket neki köszönhet a magyar.

A történelem könyve bizonyltja, hogy nincs 
a tőidnek hálásabb népe a magyarnál, nincs a 
m oly törhetlen hűséggel ragaszkodjék a trón- j 
hoz, a dinastiához, a koronához és alkotmá- 1 
'Haboz, melyet ezredéves küzdelmeiben szikla- \ 
szilárddá tömörített. I

Es mégis — ezt a magyar nemzetet, azért, 
mert hazáját, alkotmányát, tehát életéi védte, 
mert a reá feszített gyilkos eszközök közölt is 
élni akart, elmondták párlütőnek. lázadónak a 
vae yictis! — jaja legyőződnek - - elvét alkal­
maztak vele szemben azok, kik nem tudták 
megérteni nyelvét, szokásait, szabadságszere- 
tetét, alkotmányához való) ragaszkodását.

l'.zl a nemzetet vádolták ötven évvel ez­
előtt, amelynek nagy eszű. republikáns érzelmű 
miniszterelnöke, mikor hazánk vérlengi rbe fu- 
ladt. a szent koronát, a királyi eszmék látható) 
jelvényeit, futása, menekülése közben, a haza 
végső határánál elásta, elrejtette, nehogy ava­
tatlan kezek a nemzet legdrágább kincseit 
megüzen tséglelenilsék.

Az elnyomott, vérben ázó) magyar nem­
zet szenvedései közben pillantotta meg a béke 
olajágával Noé galambját, kinek jövetele hir­
dette a rettenetes vész megszűnését.

Erről akarok én most megemlékezni.

Az eg egy kincset ;íd minden hazának, 
A nemzet híven őrzi birtokát.
Császárról szól a franczia (iának.
Büszkén mutatja Kóma ó falát.
Hullásnak kincse egy elomló rom, 
Tiéd hazáin — egy szentelt fájdalom!

Ezt zengi a költi) dalában és megremeg- ) 
teli szivünk húrjait, a történelem nagy esemé- i 
nyei közzé ragadja eszméinket, hogy ott ke- | 
ressük lel a nagyot, a nemest, a szépet, a ma­
gasztosai és a megszentelt odaadást.

A magyar nemzet történetében az Erzsébet 
nevű fejedelmi nők nagy szerepkört töltenek 
be és közülök nem egy forrott össze fentma- 
radásunk küzdelmeivel.

Szent Erzsébet. 11. András és Gertrud le­
ánya, I.ajos, thünngiai gróf neje, szent élete, 
jótéteményei és csodatételei által lön a katho­
likus hitélet szentjei közzé be véve.

Erzsébet. V. István Király neje, kun nem­
zetségből származván, a kunokat a magyar 
nemzethez csatolta.

Erzsébet. Hl. Andrásnak, íiágon az utolsó) 
Arpádházbeli királynak leánya, hogy hazáját 
polgárháborúba ne keverje, kolostorba vonult.

Erzsébet, I. vagy Robert Károly neje, a 
legnagyobb magyar királynak, Lajosnak, anyja 
volt.

Erzsébet, I. vagy Nagy Lajos király neje, 
a királyi udvar lényéi legelső helyre emelte 
Európában.

Erzsébet. Albert Király neje, a dinasztikus 
eszme nagy haiczosa hazánkban.

Erzsébet Amália Eugénia, Miksa bajor 
nerezeg leánya, dicsőén uralkodó) királyun % I 
Ferencz József neje, kinek emlékét mindölükké 
áldani fogja a magyar.

Az orgyilkos kéz által 1898 évi szeptem­
ber 10-én, a genii tó partján, gyászos véget ért 
dicső emlékű királynénk 1837. évi deczember 
24-én született Bajorországban, Possenholfban 
és gyermekkorát a szabad természet ölén, a I 
királyi udvar zajától távol, szülei körében élte j 
le, ezért ragaszokdotl a szabad természethez | 
egész éleién ál annyira, hogy a bécsi császári j 
udvar fénye, pompája, ragyogása nem törölték I 
ki szivéből soha, felkereste örömében, gyászá- | 
ban és üdülést, enyhet nyert annak ölében.

Az 1848—49-iki nagy eszméket vérbe ( 
fojtotta a győző hatalom, a lelketlen visszator- I 
lás a nemzet jobbjait bitóra vagy börtönbe j 
hurczolta, a száműzetés keserű és sós kényé- ' 
rét ezren és ezren fogyasztók a vigasz reménye 
nélkül. Nem volt család hazánkban, kinek si­
ratni vagy gyászolni való) tagja ne lett volna 
ebben a rettenetes időben. A zsarnokság fék­
telenül tombolt a magyar nemzet milliót sebből 
vérző testén. — szép hazánk széttagolva terült 
el sarkai alatt, — mintha kiirtani akarták 
volna belőle a magyart és száműzni a jognak, 
a hazának szeretetét. Iskoláinkból zengzetes 
nyelvünket szándékoztak elűzni, eltiltották régi 
dicsőségünkre emlékeztető zenénket, megfosz­
tottak nemzeti sz ilünk viselhetésének jogáról.

Mintha örökre b borult volna egünk, sem 
napfény sem csillagsugár nem tört keresztül 
rajta.

Templomainkban felhangzott a szomorú 
ének: <>h hol vagy magyarok tündöklő csil­
laga! — és ebbm az énekben a hívek keser­
ves panasza, gyászos siralma nyilatkozott meg. ' 

A fentálló rendszer, mely hivatv . lett volna 
irtogatni mindazt, a mi magyar, ehhez az 
énekhez nem mert nyúlni.

A zsarnokság eme féktelenségei között 
szenvedett a hitélet, az erkölcs, a vallás, a 
hívek és hz egyház együtt.

Mégis az egyházi körökben a reményke­
dés némi sugara gyuladt ki akkor, mikor a 
pesti egyetem hitszónokát, közöttünk elő Nogáll 
János püspököt, 1853-ban az udvarhoz káp­
lánnak nevezték ki, az első magyar papot; — 
majd ugyanezen évben hire terjedt, hogy a fiatal 
császár. I. Ferencz József, Ö felsége, eljegyezte 
Erzsébet Amália Eugenia bajorherczegnőt, a 
kit a nép eszméje a szépség és jóság minta­
képéül állított maga elé.

A magyar nemzet e hírre fellélekzett. 
Hitte, hogy a családi boldogság kezdete meg­
lágyítja a kemény sziveket s az uralkodó) nem 
fogja szenvedni hagyni tovább Magyarország 
népét.

A reménykedés sugara lopózott be a szi­
vekbe. mert az, a ki szeretni tud, fogékonyabb 
mások szenvedései iránt.

A hatalmas császárt, a lovagias uralko­
dót arájához a szív őszinte vonzalma fűzte; 
ebből kelt ki a béke olajága, melylyel a ga­
lamb közeledett.

A mennyekző 1854-évi ápril 24-én történt 
meg Bécsben, az ostromállapotot e napon szün­
tette meg az uralkodó Magyarországon, meg­
nyíltak a börtönajtók s a politikai foglyok sza­
badon bocsáttatlak.

A magyar nemzet ez időtől a felséges 
asszonyt jótevőjének tartotta és már pirkadni 
látta a szebb, a jobb jövő hajnalát.

Sajátságos tünemény az nemzetünk életé­
ben, hogy ami átalános óhajként jelentkezik 
nála, az teljesülni is szokott.

A fiatal császárné nem ismerte még Ma­
gyarországot és vágyott látni azt a népet, 
mely a történet könyvébe beírta nevét hittel, 
törvénynyel, karddal és szenvedéssel. A császár 
teljesítette óhajtását.

A felséges pár 1857-ik évben beutazta 
hazánk nagy részét: a magyar nép, a középosz­
tály. aristocralia és a főpapság mindent elkö­
vetett, hogy fényes fogadtatásuk és őszinte ra­
gaszkodásunk nyilvánítása által megnyerje az 
uralkodó pár rokonszenvét.

A nemes, karcsú termetű, megnyerő lénye 
s mindenek felelt szivjósága miatt bálványo­
zott felséges asszony magához kötötte népei­
nek vonzalmát, szeretetét.

A császár és neje Nagyváradot 1857. évi 
május 26-án látogatta meg, a város apraja, 
nagyja talpon állott fogadtatásukra, a város 
fel volt lobogózva, diadalkapuk állottak a város 
elején, közepén és végén, a hatóság, a nép 
óriási tömege, városiak, vidékiek vegyesen, olt 
szorongtak Német-utcza végén és mikor a lá­
tóhatáron feltűnt a kiséret, olyan hatalmas, 
szívből jövő éljen-riadás fogadta a felséges 
párt és kisérte a városon végig a róni. kath. 
püspöki palotáig, aminőt csak a szeretet és 
hála képes kifejezni.

A kocsis Gyapjú község földesura volt, a kocsi 
mellett Biharvármegye daliás ifjai lovagoltak, 
a kocsi előtt Nagyvárad, a báródság és a szat­
mári festői öltözetű bandérium lovagolt, ez 
utóbbiak öltözete egészen nemzeti színű: — pi­
ros nadrág, zöld altila és fehér mente volt, 
ami az egykori honvédeknek igen jól állott.

A festői öltözetű bandériumok, az alföld 
gazdag tavaszi pompája, a nép rokonszenves, 
tüntető fogadása egészen uj világot tártak fel 
a felséges asszony előtt, Alattvalói hűségének 
megnyilatkozása, a törhetlen ragaszkodás ér­
zete, a szeretet hősége viszonzásra várt, hogy 
egybekapcsolódjék a nép és az uralkodó von­
zalma, hogy igy a trón iránti lelkesedés a ra­
jongásig fokozódjék.

A szatmári banderislák rajongó lelkesedés­
sel beszéltek a felséges asszonyról és a fárasztó 
lovaglás után keseregve huzatták szálláslkon 
a Rákóczy-indulót, melyből kiárad a magyar 
nemzet dicsősége és kesergése. Ez akkor tiltott 
zenemű volt.

Biharvármegye földesnrai előszedték a régi, 
a daliás idők maradványát, a disz-magyar ru­
hát s a felséges pár előtt a püspöki palotában 
tisztelegtek. Este a fényesen kivilágított Sas 
nagytermében bál volt, ahol a kivilágított vá-
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ros megtekintése után Ó felségeik szintén meg­
jelentek.

A császárné előtt tündéries varázslatban 
tűnt fel a tavaszi pompában kéjelegve nyugvó 
gazdag alföld és ez a nép, amelyet egymás 
nélkül képzelni sem lehet és iné, itt a "bál­
ban, ebben a teremben, a nők finom érzékével 
megvilágítva látta megjelenni a fenhéjázó ha­
talmat és a sötét gyűlölködést, az uralkodó pár 
iránti hódolat fékezte az indulatok kitörését, 
de a magyar arczokról a borút eloszlatni 
még a szeretet, hála és tisztelet sem volt képes.

Az uralkodó pár megnézte a népünnepet, 
meglátogatta a vármegyeházát és a várat, a 
császárné az Orsolya-Szüzek zárdáját kereste 
fel, ahol a fejedelemasszony, az orsolyaszüzek 
élén, kézcsókkal akarta hódolatát bemutatni.

Én a földi királynak vagyok eljegyezve, 
ti a mennyeinek! — monda a felséges asszony s 
a kézcsókot meg nem engedve, a fejedelemasz- 
szonyl homlokon csókolta.

Az uralkodó pár május 28-án reggel foly­
tatta útját Debreczen felé.

Ezt az utazást félbeszakította az első gyász.
A kél éves Zsófia főherczegnő, első gyer­

mekük, meghalt s a gyermekét forrón szerető 
anya nem gondolt többé az ünnepségekre, sietve 
utazott a temetésre.

Ez a gyász, mely szivét érte, azután meg, 
a szűk szavú történetiró szerint, »az udvari 
fesz« annyira megrongálta egészségét, hogy hu­
zamosabb ideig (1.860 1861) az enyhe éghaj­
latú Madeira szigeten kellett tartózkodnia.

Az ötven®.-; évek végén a katonai uralom 
hatalma megtört, a villafranczai béke, mely 
az osztrák uralmat Lombardiában megszüntette, 
a katonai uralom leáldozását jelezte. A ma­
gyar aristokralia megérezte a kibékülési haj­
lamot, Bécsbe sietett, hanem a nemzet idehaza 
alkotmánya visszakövetelését erősen hangoztatta, 
az országgyűlés, a megyei gyűlések a sérelmek 
orvoslását követelték.

A felséges asszony, ki minden politikai 
beavatkozástól tapiula osan tartózkodott, az 
események fejlődése előtt nem zárkózhatott el. 
Férjéről, gyermekei jövőjérőlvolt szó a birodalom 
zömét a jogait folytonosan követelő — magyar 
nemzet képezte, ennek földrajzi térfoglalása, 
az általa már látott gazdagsága, a történelem­
ben felsorolt, számos Ízben megnyilatkozott ős 
ereje, mely nem régiben az osztrák császársá­
got remegtelle meg. az előtt pedig Mária Te­
rézia királynő koronáját megmentvén a mo­
narchia sorsát tarlá kezében, mind-mind sze­
mei elé tárták, hogy ezt a nemzetet méltatlanul 
bántják, pedig, a monarchia ügyeinek tapin­
tatos vezetésével a dinastia sorsához lehetne 
lánczolni. — Ki állíthatná, hogy mig körűié for­
rongott a világ, egyedül a hü hitvestársnak, a 
gondos anyának voltak lezárva szemei, hogy ne 
lásson, bezárva fülei, hogy ne halljon!

Látott és hallott, de emeltet gyötrelmei 
között érezte is a sors csapását.

— Ha Olaszországban rosszul mennek a 
császár dolgai, az nekem nagyon fáj, de ha 
Magyarországon mennek rosszul, az engem meg 
öi! — mondá gróf Andrássy Gyulának 1865-ben. 
amikor hozzá is kezdeti zengzetes nyelvünk 
megtanulásához.

A katonai uralom még egy kísérletet tett, 
hogy erejét fentartsa a nemzet követeléseivel 
szemben.

1866-ik évben, június 24-én, egy győzel­
mes csatának napjáról keltezett leirat a jogait 
követelő magyar országgyűlést berekesztette.

A hatalom szólott és ez a szó érzéke­
nyen sebezte meg a császárné melegen érző 
szivét.

A megbántott magyar nemzet a porosz­
osztrák háborútól jogainak érvényesülését re­
mélte; a Bismarckkal szövetkezett magyar 
emigratió felkelésre hitta fel a magyar nemze­
tet, lázas türelmetlenséggel vártuk a jelt, amely 
tettre int, égett a föld talpunk alatt, vérünk 
forrott, karjaink feszültek. . . .

Es a felséges asszony ama rettenetes időben, 
mikor az osztrák monarchia feloszlás felé 
indult, mikor a sadovai szörnyű vész miatt 
Bécs utczáin forrongott a nép, mikor a győ­
zelmes porosz betört Magyarországba, ide jött 
kőzzénk Budapestre, megvonull gyermekeivel a 
Zugligetben, a Kociweisler villában, reá bíz­
ván sorsát a magyar nemzetre.

Nem keresett erődített helyet, nem vonult 
valami bevehetetlen várba, hanem ide jött a 
magyar nép szivébe, a szabad természet ölébe.

És a magyar nemzet meglátta ezt, meg­
érezte e bizalom magasztosságát és annyi 
millió bosszús magyar között nem akadt egy 
széles e hazában, aki az ő nyugalmát meg- 
háboritotta volna.

A felséges asszony ez időben már erede­
tiben olvasta történelmünket és ismerte a 
magyar irodalmat, sőt ama tiltott könyvet a 

i »Függetlenségi harcz történeté«-! áttanulmá- 
I nyozta volt.
I A monarchiára rátörő vihar eme nagy
■ katasztrófájának idejében, zugligeti magányában, 
j sűrűn érintkezett a magyar nemzet kiváló 
| alakjaival és nem csalódunk, ha erre az időre

tesszük befejezését annak a műnek, melybe 
a gyászos halálról értesülő királyunk eme 
szavaival világított be:

' — Benne védasszonyát veszítette Magyar­
ország I

Az uralkodóházat ért katasztrófa után a 
nemzet és az uralkodó kibéküllek, 1867. évi 
junius 8-án az esztergomi érsek a király fe­
jére feltette szent István koronáját, és meg­
érintő vele a királyné jobb vállát, majd ki­
rálynénkat koronázta meg a veszprémi 
püspök.

Nagy ünnep volt ez nekünk, nagy ünnep, 
felséges asszonyunknak, szeretett királynénk 
a nemzet megnyilatkozó öröme és hálája köz­
ben szépsége kincses házának összes drágasá­
gait arczára, alakjára öntő, hogy ragyogott az 
öröm és szeretet pompájában, sugárözönében 
boldog volt, boldogságtól ragyogott a felséges 
asszony e magasztos, lélekemelő nemzeti ün­
nep nagy tényei alatt.

A magyar nemzet rajongott érette mint, 
egykor Mária Teréziáért.

Mindkettő bizalmat helyezett a magyarba 
és nem csalatkozott meg bizalmában.

Mária Terézia trónját megvédte nemzetünk 
erejével, hatalmával, Erzsébet királyné megerő- 
sité a királyi trónt szeretetéből fakadt bizalmával.

A törvényhozó testület százezer darab ara­
nyat és a gödöllői uradalmat ajándékozta a 
királyi párnak. Amazt a királyi kegy a magyar 
önvédelmi harcz honvédéi nyugdíjalapjául tette 
le, emezt családja tartózkodási helyéül vá­
lasztotta.

A királyné, amikor tehette, hü magyarjai 
közt, a világ zajától elvonulva, gyermekei val­
lásos erkölcsi nevelésének élt s a gondos csa­
ládanya forró szüreteiével vette körül azokat, 
kiket alattvalói elé példányképül akart állítani.

A gödöllői aranyidő ide vonzotta az aris- 
tocratiát, a vidék népét a királyné elárasztó 
kegyeivel s jótékonyságával, nyájas modora fo­
kozta azt a szereletet, melyet a nemzet érzett 
iránta.

1876. évi február elején a tisztelet és hála 
Deák Ferencz ravatalához szólította őt, imába 
merülve térdepelt legnagyobb alattvalója ko­
porsójánál. áldozván a mull emlékének; majd a 
temetés alkalmával a budai királyi palota ab­
lakához állva, nézte a gyászkiséret elvonulását, 
mig felette nagy gyászlobogót lengetett a szél'

A királyné gyermekei boldogságának be­
következését egyenként látta; Budolf trónörökös 
megnősült, leányai szivük választása szerint 

i mentek férjhez. Kellett-e nagyobb boldogság, 
mint jó gyermekektől és kedves unokáktól kö-

■ rülvéva várni a tisztes aggkor bekövetkeztél?
A kegyetlen sors azonban másként végzett! 

i , 1889. évi január 30-án iszonyú katasztrófa 
véres fellege boritá be a boldogság napsuga­
ras egét.

A királyné, az anya szive, rettenetes sebtől 
vérzett.

Ks még volt ereje ahoz, hogy királyunknak, 
az apának ő adja ludtul Budolf trónörökös 
gyászos halálát.

Amire senki sem mert vállalkozni, arra 
az anya, megtört, szívvel, mardosó gyötrődések 
közölt vállalkozott, és a rettenetes kin súlya 
alatt nem omlott le: ' hiszen férjét, az apát 
kellett támogatnia

Hol van ennél nagyobb hősiesség! 
Valóban a női szív megbecsülhetetlen kmeset 
rejt magában.

’ Ettől az időtől kerülte mindazt, ami bol­
dogságára emlékeztette.
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Az isten rendelkezésén meg tudott nyugodni 
de a seb nem szűnt meg fájni, annak ”líVöI- 
reime égett olthatatlanul, nem volt vigasza az 
Isten akaratán kivűl egyéb, ami enyhülést 
adott volna lelkének.

idegen földön, a szabad természet ölén 
kísérletté meg az enyhülési felkeresni, a corfuí 
Achileion, ez a ragyogó pompájú kastély a 
tengerben, tudtunkra adja, hogy rajongó szere, 
tele a szépért, műizlése nem szűnt meg ni(z, 
gyötrelmei között sem. Felkereste a Herkules 
fürdőt, Bárlfa ózondus fürdőjét e hazában. <1,. 
enyhet nem talált, sehol.

Még egyszer láttuk őt férje oldalán, a szép 
a szenvedő asszonyt. Akkor, amikor a magyar 
nemzet 1896-ban ezeréves fenállásának ünnepét 
ülte és a nemzet küldöttei, a főrangiiak 
a főpapok, a törvényhatóság daliás alakjai 
az ezredéves műit nagy eszméjéhez illő pompá­
ban, ragyogó díszben és a nép képviselői a 
trón zsámolya elé vonultak, hogy a felséges 
királyi párnak, a trónnak és koronának bemu­
tassák hódolatukat.

A királyné, a szenvedő asszony, ott állott 
férje oldalánál, szemeiben ragyogó könynvel. 
amelynek tükrében utójára villant meg hazánk 

i történetének őt beragyogó része. Ha ez a köny 
! abban a pillanatban gyémántcseppé jegőezösö- 

dik, rá vésett betűiből a hideg kutató ész a 
tört remények keserveit és azt a vigaszt olvas­
hatja le, hogy ez a ragyogó ünnep, teljes pom­
pájában, az ő nevével, az ő emlékével van 
örökre össze for rva.

Azután ismét, elment bolyongani, kerülte 
a boldogság egykori enyhe, puha fészkét, mert 
lelke gyötrődését csak növelte, ha látta azokat 
a helyeket, ahol reményeinek finom, üde szá­
lait szövögette, ahol a jövő messze előre hulló 
fényözönében gyönyörködött, ami most sötét, 
kihalt, kopár lett előtte.

Mintha a szabadság egyik főidéről a má­
sikra. az enyhet adó halál keresni ment volna.

Territetben, a genfi tó partján, ragyouó 
napsugaras időben, a szabad természet ölén, 
melyet annyira szeretett, találta őt az orgyil­
kos tőre.

Ez a tőr m mcsak a királynét sebezte ha­
lálra, hanem örökké sajgó sebet ülőit a ma­
gyar nemzet szivén is.

A düh és fájdalom őrületes sikoltásával sírt 
fel a magyar a gyászhir hallatára: de majd 
mikor látta, hogy az ő fájdalmánál még na­
gyobb. az ő gyászánál még mélyebb is van. a 
felséges király, a gyermekek és unokák, a csa­
lád gyásza, az ő sebénél kínosabb is van, a 
király sebe, önkényt, parancsszó nélkül gyászba 
öltözött, mulatozásait megszüntette, zenéjét el­
hallgattatta, megnyitotta templomait, hogy nagy 
keservét kisírja az Ur oltára előtt és a feje­
delmi gyászban részt vegyen. Majd áldozat­
filléreit hordta össze, hogy emlékei állítson 
annak, akit, legjobban szeretet.

A magyar nemzet egére ráboruit a gyász­
nak komor fátyola és nem fog szétoszlani 
addig, mig Budavárában, a Szent György-téren, 
a magyar dicsőség vérrel megszentelt csarno­
kában meg nem jelenik magasztosan felséges 
alakja annak, kinek emléke legyen áldott 
mindörökké!

Cseresnyés Ilonka k. a. szavalta el ezután 
mély érzéssel s nagy hatás között gróf Zichy 
Géza «Királyunkhoz« czimü költeményét.

A közönség emelkedett hangulatban távo­
zott a sikerrel rendezett gyászünnepélyről.

Kápolna szentelés a hadapródiskolában
N a g y v á r a d. 1898. nov. 20.

Lélekemelő szép ünnepély volt vasárnap 
délelőtt a nagyváradi honvéd hadapródiskolában.

A tanintézet főépületének 111. emeletén 
nemes egyszerűséggel berendezett tágas kápolna 
felszentelésének ünnepélyére gyűlt össze Nagy­
várad város előkelősége, akiket az iskola pa­
rancsnoksága lekötelező szívélyességgel meghitt 
az ünnepélyre

A város felőli részen van felállítva a ká­
polnában a csinos oszlopos, faragott, oltár, 
csúcsán a feszülettel s ez alatt a Szűz Mária 
szobra a mely az oltárképei pótolj a
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A kápolna menyezete kék alapon telve 

arany csillagokkal. A kápolna hajója közepén 
nagy kereszt díszeleg a menyezeten s ebből 
függ alá a 10 karos villanycsillár. A falakon is 
villamos lámpák szórják a fénysugarakat. Csu­
pán az oltáron ég viaszgyertya és az öröklám­
pában olaj.

A hosszú négyszögalaku kápolna 5 hatal­
mas színes ablakon kapja a világosságot. A 
lalak mentén egyszerű lapos oszlopsorok vannak.

Az oltárral szemben a kápolna másik 
végén van az orgona.

Minden felesleges disz kerülve van az egy­
szerűségében is szép kápolnában

Már 9 óra tájban robogtak ki a fogatok a 
hadapród iskolához s gyalog 
lek a ünnepélyre.

is sokan

Az érkező vendégeket Mayor százados 
a legnagyobb 

előzékenységgel fogadta. A rendet pedig Fassie 
fodor íb. r.-kapitány

A megáldás után a közönség felvonult 
kápolnába.

A növendékek

iskolaparancsnok és a tanári ka

tartotta fenn.
a

falak mentén állottak 
egymás mögött, diszegyenruhában, mig a nagy 
számú előkelő hölgyek és urak a padokban és 
.székeken foglaltak helyet s ezenkívül csakhamar 
az egész kápolna zsúfolásig megtelt.

Olt voltak a katonaság részéről: Pokorny Her- 
tnann altábornagy, Latcher tábornok, Kovács Dénes 
honvédalezredes, Catty alezredes, Jankovich J. tüzér­
őrnagy és Knoblauch főhadnagy, Philippoviu hon­
védőrnagy, Kapri báró és Vieh huszártisztek. A pol­
gárság részéről: Dr. Bulyovszky József polgármester, 
Itácz Mihály főjegyző, Dús László, Darvassy Lajos’ 
Konnóssy József, bassy törvényszéki elnök Je­
leneik István, .Móré Pál dr. Molnár Géza, Práter 
Imre táblabirák, Papp Miklós pénzügyigazgató, K. 
Nagy Endre, dr. Bozóky Alajos jogakadémia igaz­
gató, dr. Szolcsányi Hugó, Krüger Viktor reáliskolai 
igazgató és a tanári kar több tagja, Kertész Miksa 
és Novotny Alfonz pr. r. kanonokok,' Bunyilay Vincze 
kanonok es Kuesovszky Ib. kanonok, Bozóky B., Bori J. 
Hranyiczky Károly, Lopusny Gyula, dr. Wallner 
Ödön, Szunyogh Lóránd, dr. Vueskics Gyula, Hlalky 
Endre, Vinkler Lajos, Réz Mihály, Wallaschek Ven- 
zel. Jerzsák István, Mózes Imre, Istvánffy József, 

N. Justh Károly, Halász Gyula, Nyáry Ignácz, Vá- 
radi Manó, Lindenberger János, Gaudnib Gyula tá­
bori lelkész, .lanky József, Oszterlamm Ármin, Papp 
Imre, Ováry Sándor, Ferdényi Olivér, Jancsó Lajos, 
Kópis József, Kovalik János, Számborovszky Rezső’ 
s még igen sokan.

Az ünnepélyes szent misét, Aranyossy had­
apródiskolái lelkész és 
tével Dénes János tb.

növendékpapok s e g é d 1 e - 
kanonok, esperes plébá-

Az Evangéliumnál 
előtt a következe) szép 
ifjúsághoz.

Dénes János beszéde.
Isten, haza, király, e szavak, illetve ezek­

hez kötött fogalmak buzgó átérzése és önzetlen, 
lenekben gazdag nyilvánítása voltak képesek 
kedves hazánknak dicső múltat szerezni és an­
nak jövőjét is csak az igaz hithü vallásosság 
es romlatlan erkölcs és kedves hazánkhoz, ez 
"5'mk vérétől áztatott drága földhöz, — melyen 
kívül nincs számunkra hely az egész világon, 

ragaszkodás és koronás apostoli királyunk 
“’mit a legjobb, legnemesebb, legalkotmányo- 

■ ii’b és legszeretettebb felséges Urunk iránti 
jobbágyi meghódolás, tán tori thatlan hűség és 
■'“■ró szeretet képesek csak biztosítani.

11 kér. ifjak még nem fogjátok fel a haza- 
'z.eretet lélekemelő voltát, felséges szellemét, 

nektek ez idő szerint szoros kötelességlek 
““ mindenek felett szerdni, imádni, () sz. 

' ’>'genek élő hittel, tánto/ithatlan reménynyel
i. ernye- 
fegyelmet 
erkölcsös

Dénes János az oltár 
szónoklatot tartotta az

“ szorgalommal tanulni, a házi 
megtartani — és példa.-., 

•viselet és engedelmesség által
meghálálni — az ismeretek és tudó- 
egszerzésében minden igyekezetei ki­

fe tem — hogy tanulmányaitok befejeztével 
Isten iránti kötelmeitek teljesítése mellett, min­
den tehetségteket kedves hazánk javára, fel­
virágoztatására és védelmére értékesítsétek — 
hogy buzgó, engedelmes gyermekei legyetek 
istennek — jámbor és istenfélő keresztények -■ 
hasznos és önfeláldozó polgárai kedves hazánk­
nak, melynek érdekében bármely áldozatra ké­
szek legyetek.

Istent, mint legjobb mennyei Atyánkat szo­
ros kötelességünk t 'j . 
sirontuli boldogságunkat ezélzó sz. 
lelkiismeretesen megtartani és

teljes alázattal imádni és 
— parancsait

- — ez által meg­
mutatni és beigazolni, hogy 6 sz. Felségét min­
denek fölött szeretjük - hisz az ő áldásától 
iugg kedves hazánk felvirágzása — édes mind­
nyájunknak jóléte, boldogsága, az egész meg­
vallott emberiségnek örök üdve; és isten áldása 
nélkül nincs, mert nem lehet boldogság síron 
innen, nincs, mert nem lehet üdvösség síron túl 

Gondoljátok meg, mily nagy méltóság ju­
tott osztályrészünkül, midőn Isten képére te­
remtettunk és isteni atyánkul nevezhetjük, 
kinek elpanaszolhatjuk keserveinket, elsírhatjuk 
fájdalmunkat, előterjeszthetjük minden nemű 
kérelmünkéi, tehát ha Isten a mi atyánk, akkor 
helye lesz ő szent Felségének e díszes intézet­
ben, tiszteletben fognak tartatni parancsai és 
tői vényei a ti körötökben és senki sem merje 
megbántam azt a jo atyát, kinek kegyelmétől 
áldásától függ a ti és édes mindnyájunk jóléte 
és boldogsága; sohase feledkezzetek meg, hogy 
az Isten mindenütt jelen van és félelemmel 
és kitartással munkáljátok földi boldogságlokat 
és örök üdvösségteket.

felséges urunk királyunk előtt alattvalói 
hűséggel és szeretettel meg kell hódolnunk, ki 
oszagunkat oly bölcsen kormányozza, ki szere­
tetét kedves hazánk iránt oly fényes tettekkel 
már számtalanszor beigazolta, kinek egyetlen 
törekvése, iinaja a haza és édes mindnyájunk- j 

| iJhh)gitása. ki az országnak dicső őseink I 
áltál bölcsen alkotott és áthagyományozott al- I 
kotmanyát fejedelmi hűséggel őrzi és megvédi ' 
— tehát urunk királyunknak felséges személyét 
a leggyöngédebb szívből tisztelni, szeretni, sér­
tetlenül megóvni hazafiul legszentebb kötelessé­
günk, tehát kötelességünk alázatos imával kérni 
az Eg urat, — hogy Ő Felségét minden bajok- I 
lói, szomorúságoktól megóva, — boldogan so- ' 
káig éltesse hazánk boldogitására és a mérhet- j 
len lelki fájdalom és keserv elviselésére adjon 
kegyelnél az irgalmas Ég! i

Vegre hazánk boldogsága és felvirágozásá- 
ért minden tehetségünkkel közreműködni és ön­
feláldozóig munkát és ha szükségelletnék éle­
tünkkel és vérünkkel, tehetségünkkel és vágyó- 1 
nunkkal áldozni kötelességünk, a testvéri érzü- | 
lelet és szeretetet, az egyetértést és békét, mely i 
a földi boldogságnak alapföltétele, magunk kö- ■ 
zött fentartván és megőrizvén.

Azért állíttatott fel e díszes kápolna, me- . 
Ivet ma bibornok püspökünk Ő Eminencziája ' 
kegyelmes paranc-ára felszenteltem, hogy itt ■ 
a Mindenható oltára, a Megváltó Jézus drága ‘ 
színe előtt, az ima és ájtatosság mindenható ! 
ereje által kegyelmet nyerjetek erkölcsi és szel- : 
leini kiképezletéslekre, hogy az ismeretek és i 
tudományokban! előhaladástokkal párosulva jár- - 

, jón szivetek, lelkelek művelése, hogy a Minden- j 
i ható törvényei iránti engedelmességgel bizonyít- • 
I sátok be Isten iránti irnádástokat, kötelességei- ■ 
> tek lelkiismeretes teljesítésével, szorgalmas ta- i 
i nulással igazoljátok be a kedves haza iránti ■ 

szeretőieteket — és e szeretet és hűség által 1 
apostoli királyunk iránti hódolatotokat.

Minden szépre. jóra, magasztosra csak * ' 
jó Isten kegyelmével lesztek képesek, azért m 1 
Isten áldása és kegyelméért gyakran imádkoz- í 
zatok. Amen. j

A szép beszédei nagy figyelemmel, mély i 
■ áhítattal hallgatta a közönség. i

Az orgonán Kalmár Illés v.-ujvárosi kántor ■ 
játszott.

A szent mise alatt a növendékek, »0 ’ 
sanctisimiK-t énekelték el Tucsek Ferencz kar- ■ 
mester vezetése alatt.

A szent mise végén meghatóan szép moz­
zanat voll, mikor a növendékekkel az egész 
közönség el'nekeite Kölcsey ,llyninus«-át.

*

A templomi ünnepély után a tanári kar 
a legnagyobb szívélyességgel vezette a közön­
séget az iskola helyiségeinek a megtekintésére.

' égig járták a háló, étkező, tornatermeket, 
a tanhelyiségeket.

Mindenütt a legnagyobb tisztaság, egysze­
rűség, de azért semmi bútordarab, taneszköz 
nem hiányzik.

Pazarul van berendezve a rajzterem, a 
külömböző gypsz mintákkal. A torna terem 
pedig minden nagyváradi tanintézetet felülmúl.

Mindenütt a szekrényeken, fogasokon a 
növendék neve.

Körülbelül dél volt, mikor a közönség 
elhagyta a hadapród iskolát s távozott a szép 
ünnepélyről.

A Baross szobor leleplezése.
Vasárnap óla az ország fővárosában meg 

van örökítve néhai Baross Gábor volt kereske­
delmi miniszter emléke.

A közadakozásból emelt szobor leleple- 
i zési ünnepélye impozáns volt s a székes-főváros 
j legelőkelőbb férfiai jelentek meg a leleple- 
■ zésnél.

Ott áll a szobor a Kerepesi-ut végén, 
I szemben a személy-pályaudvarral.

, A szobor parkját reggel 9 órakor körül­
zárta a rendőrség és a magyar államvasutak 
altiszti kara. Ezek alkották a kordont, míg a 
tend Untaitásaról kokárdáé rendezők gondos­
kodtak.

A szobor jobbfelén sátor állt a kormány 
és a Baross-család tagjai számára és a sá 
előtt állt a szónoki emelvény, jobbra pedig 
koszorút hozó küldöttségek sorakoztak.

Az ünneplők soraiban voltak: Bánffy Dezső 
br. miniszterelnök, Perczel Dezső, Wlassics 
Gyula Fejérváry Géza báró, Darányi Ignácz, 
Dániel Ernő báró és Josipovich Imre miniszte­
rek, Zsilinszky Mihály, Schmidt József, Grän­
zenstein Béla és Cseörgheő Gyula államtitká­
rok MeJierle Sándor, a közigazgatási bíróság 
elnöke, Szilágyi Dezső, a képviselőház elnöke 
Láng Lajos, a képviselőház alelnöke, Sárkány 
József, a kir. kúriai tanácselnöke, Széli Kálmán 
Csáki Albin gróf, Pallavicini Ede őrgróf, Lukács 
Béla, Baross utolsó államtitkára Thuróczy 
Vilmos főispán, Ráth György, kir táblai tanács­
elnök, Ludvigh Gyula, a m. királyi államvas­
utak elnökigazgatója, s az előkelőség százai s 
ezrekre menő nép.

A család részére fentartott sátorban foglallak 
helyet a <vas»-miniszter öreg édesanyja, özvegy 
Barossné születeti Pongrácz Natália, anyósa 
özv. Sipeky Sándorné, jelenleg gróf Beckers 
Alfonzné, Baross Gabor özvegye, fia, ifj. Baross 
Gabor, a budapesti piarista gimnázium hatod- 
osztalyu tanulója, leánya, Baross Karola, ki 
feltűnően hasonlít édesatyjára; a miniszter test­
vére, Laross Jusztin trencséni alispán, sógora 
kovács József illavai fegyházigazgató, Sipeky 
Bcla orsz. képviselő, a miniszter unokaöcscsei: 
Baross Gyula kir. táblabiró.Géza postatakarék- 
penz ári titkár, Károly, r. kath. plébános, Pál, 
főhadnagy, József, banktisztviselő és Jenő m. 
v •nT.V.aAUtÍ h,lvatalnok- A leleplezésen számos 
küldöttség volt jelen.

^lelőtt 11 órakor lépett az emelvényre 
báró Podmaniczky Frigyes s hosszabb beszéd­
del nyitotta meg az ünnepélyt.

Ezután Bráiay Kálmán, orsz. képviselő 
a végrehajtó bizottság elnöke rövid beszédben 
vázolta a bizottság működését, végül felkérte a 
kereskedelemügyi minisztert, hogy eszközöltesse 
a szobor leleplezését.

A beszéd után Dániel Ernő báró kereske­
delmi miniszter mondott emelkedett hansu 
beszédet. 6

A miniszter háláját fejezi ki azért, mert 
neki jutott a megtisztelő feladat; leleplezni 
boldog emlékű elődjének, az első magyar keres­
kedelemügyi miniszternek az érezszobrát

A miniszter a következő szavakkal fejezte 
be beszédét:

Ez elismerés kifejezője lesz az érezszobor

sátor
> a
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melyet im átadok megőrzésre és gondozásra a 
magyar kir. államvasutak igazgatójának, melynek 
feladata leend hálás kegyelettel ápolni azt, 
hogy hirdethesse késő századokig a nemzet hál- 
adatosságát, Baross Gábor érdemeit és a jól 
végzett becsületes munka dicsőségét!

A tetszéssel fogadott beszéd után és külö­
nösen mikor a lepel lehullott a szoborról, a 
közönség lelkes éljenzésbe tört ki, kalaplevéve 
és zsebkendőjét lobogtatva üdvözölte a vasmi­
niszter érczalakját.

Perczekig tartott ez a tüntető éljenzés, a 
mely után Lucbvigh Gyula, a ni. á. v. elnök­
igazgatója átvette a szobrot.

Ezután a magyarországi kereskedelmi uta­
zók egylete nevében Auer Róbert elnök letette 
az egylet érczkoszoruját rövid beszéd kísére­
tében.

Végül Bellovils Imre karnagy vezetésével 
a himnuszt zenditelték rá: a Budai dalárda, a 
Ganzgyári dalkör, a M. Á. V. északi főműhelye 
»Törekvés* dalkörének és a kassa-oderbergi 
vasul dalegyletének tagjai.

A himnusz hangjai közben telte a talapzatra 
Bánffy Dezső báró miniszterelnök a kormány 
koszorúját és a társaság köröskörül megtekin­
tette a szobrot Szécsi Antal, a mii alkotójának 
vezetésével. Számtalan kosz rut helyeztek a 
szoborra

A koszorúkat a szobor talapzatán hagyták, 
a szallagokat pedig illavára szállították s a Ba­
ross múzeumban helyezték el.

A szoborhoz egész napon át nagyszámban 
zarándokolt a főváros kegyeletes közönsége.

*
A szobor Barrosst csípőre lett kézzel áb­

rázolja, mig másik keze sziklán nyugszik. A 
talapzat egyik oldalán Merkur nyújt fel neki 
babérágat, a másik oldalon pedig egy, a munkát 
jelképző erős férfialak ül. Azonkívül a talap­
zatot elől a vasút és hátul a Vaskapu-sza­
bályozás domborművé disziti. A fölirás pedig 
egyszerűen ez: Baross. A talapzat egyik sar­
kára művészileg simul a kereskedelmi utazók 
remek érczkoszoruja.

A obor teljesen hazai munka; a Beschor- 
ner-féle (jelenleg Gladenbeck 11. és fia) ércz- 
öntő részvénytársaság műhelyében készült és 
súlya 6000 kilogramm.

ÚJDONSÁGOK.
* Királyi kihallgatás Tegnap délután a 

király ő Felsége általános kihallgatást adott, 
a melyen fogadtattak: Szapáry István gróf, 
Sz' ’avszky Gyula főispán és Hornig Károly 
báró püspök titkos tanácsosok, Castaldo Lajos, 
Molnár Hugó, Piro Arthur, Lovasy és Siglitz 
Ferencz altáboruagyok. Merkl Lajos vezérőrnagy 
Péter Benjámin, Pauer Ferencz és Magyar 
Gyula ezredesek, Vukics Lázár lovag és Fabo- 
riczu János lovag alezredesek, Szapáry Péter 
gróf, osztálytanácsos és Jekelfalussy Sándor 
főpos’-dga-gató, Ebner Lajos dr. egyetemi tanár, 
Schilfer Ferencz és Való Simon dr. kanonok, 
Dévay Ignácz. kir. táblai bíró, Baross Gyula tör- 
vónőszéki b -'ó, Gamann Zsigmond kereskedelmi 
kamárri titkár, slb. A mint h:"lik a király ő 
F .'gének jelenlegi tartózkodása Magyar­
országban a jövő héten ér véget.

* Erzsébet emlékfák. Már említettük, hogy 
Erzsébet királyné emlékezetének megörökítésére 
a földmivelésügji miniszter mozgalmat indított. 
Remek hangú körleveleket küldött szét a tör­
vényhatóságokhoz., a melyben felhívja, hogy bol­
dogult királynénk emlékezetére fákat ültessenek.

* Az. esküdtek névjegyzéke. Nagy dolgot 
csinálnak most a városházán. Az esküdtszék! 
intézmény kiterjesztése folytán már meg kell 
tenni az előkészületeket. Összeállítják az esküd­
tek névjegyzékét, ez pedig ezrekre megy. A leg­
gondosabban kell ezt a munkát végezni, hogy 
a törvény követelményeinek megfeleljen. Kele­
péin Dezső irodaigazgató felügyelete alatt készí­
tik a lajstromot s küldik széjjel a kérdő-iveket.

* Jókai aratiykosz.oruja. A debreczeni 
szinészeti kiállítás értékes és becses tárgygyal 
szaporodott a napokban, .ló k a i Mór. a magyar 
költőkirály, küldte el azt az arauykoszorul, 

; melyet néhai neje Laborfalvy Róza kapott a 
■ debreczeni közönségtől 50 éves jubileuma al- 
I kalmáva).

* Kinevezések a bírósághoz. Misley Kál- 
j mán nagyváradi kir. törvényszéki joggyakor- 
j nők aljegyzővé neveztetett ki a nagyváradi 
1 kir. törvényszékhez. — Szabó Győző boros-

jenői kir. járásbirósági aljegyzőt a nagyváradi 
; kir. törvényszékhez helyezte át az igazságügy- 
’ miniszter.
I

* Vidéki hírlapírók szövetsége. A vidéki 
1 hírlapírók országos szövetsége vasárnap Buda- 
j pesten a Pannonia szálló külön termében rend­

kívüli közgyűlést tartól melynek fő tárgya volt 
a vidéki újságírók nyugdíjintézetének megala­
kítása. A közgyűlésen Kulinyi Zsigmond szí. • 
vetségi elnök elnökölt. Jelen volt összesen ölvén 
tag. Beható vita tárgyává tették a kidolgozott 
szabályokat és tábhr tokát. A határozmányok 
szerint nemcsak személyes nyugdijat biztosít­
hatnak maguknak a tagok, hanem özvegyeiknek 
és árváiknak tisztességes ellátást szerezhetnek 
A nyugdíj kiszámításának alapja körülbelül 
megegyezik az országos hírlapiról nyugdíjin­
tézet táblázataival s a ki -ülés az előter­
jesztett alapszabályokat úgy általánosságban, 
mint részleteiben elfogadta. A nyugdíjintézet 
már a jövő év január 1-én életbe lé]) s azon­
kívül külön segélyalapja is lesz a szövetségnek, 
mely eddig 5000 forint felett rendelkezik. A 
szövetség összes vagyona kerekszám 30.000 
Irtot tesz, amiből már 15.000 forint van elkü­
lönítve a nyugdíj nézet czéljaira. A rendes 
tagok száma 108, az alapítóké 105, a pár­
toló tagoké 489.

* Egy aggastyán halála. A biharmegyei 
ügyvédi kar egyik kiváló öreg tagja elhuny­
téról értesülünk mély részvéttel. Prichistal 
Antal élesdi ügyvéd 79 éves korában tegnap 
reggel meghalt. Halála mély gyászba borította 
az (Wry-családot, Óváry édesatyját vesztette 
az elhunytban. A halál hire városszerte igaz, 
mély részvétet kellett. A család áll?! kibo­
csátott gyászjelentése a következő:

Prichistal Anlalné szül. Aiz.ele Éva úgy maga, 
mint gyermekei: Sándor nejével Zsömböry Irmával 
és gyermekeivel Mariska és Klárival; Dezső, Teréz, 
özv. Schüller Sándorné leányával Ilonával; Kálmán 
és Béla úgy veje Grensperger János gyermekeivel 
Piroska, János és Juliskával a rokonok nevében is 
szomorodott szívvel tudatják a jó férj, szerető apa, 
nagyapa és rokonnak Prichistal Antal ügyvédnek 
1898 november 21-én reggel életének 79-ik évé­
ben rövid szenvedés után történi gyászos elhunytat. 
A boldogult tetemei f. ho 22-én d. u 3 órakor 
fognak az ev. ref. egyház szertartása szerint az 
élesdi sirkerlbe örök nyugalomra helyeztetni. Éresd, 
1898 nov. 21. Béke és áldás legyen porai felett!

* Hamis borok. Kolozsvárról írják a Kel. 
Eri.-nek: Három kolozsvári borkereskedő Sei- 
fritz Antal pécsi bornagykereskedőtől csak a 
napokta rendelt nagyobb mennyiségű bort, 
melyet a bécsi czég ívnak is indított s a 7 
hagy hordó bor megérkezett a kolozsvári vas­
úti állomásra. Időközben a Steifritz-czég neszét 
vette a bécsi borok ellen Kolozsvárott megin­
dult hajszának; miért is táviratilag visszaren­
delte a küldött borokat. De a távirati rendel­
kezés már elkésett, mert akkorára a rendőrség 
a vasúti raktárban őrizet alávette. — Darányi 
Ignácz földmivelésügyi miniszter Kolozsvár 
polgármesteréhez ez ügyből kifolyólag táviratot 
iniézett, melyben elrendeli, hogy a vizsgálat 
eredményéről hozzá részletes jelentést terjesz- 
szenek föl.

* Betörési kísérlet a Huuyady-malomba. 
Ismeretlen tettesek f. hó 9-én betörést kísér­
lettek meg a Hunyadi-malomba. M a u c z a 
György temetőőr azonban a tetteseket ideje­
korán elzavarta. I jabban f. hó 19-én ismét be­
törést kísérlettek meg, a vállalkozás azonban 
okkor sem vezetett eredményre, sőt a malomőr 
lövésétől annyira megijedlek, hogy az összes 
szerszámok, köztük egy nagy rozsdáskés hátra­
hagyásával elmenekült! k.

* Halálozás. Részvéttel vettük a következő 
gyászjelentést:

Alulírottak fajdalmaiéit szivvel tudatják a leg­
jobb nő, anya, leány, testvér sógornő és rokonnak 

Tóth Benedek-né, szül. Keztyüs Búzának folyó hó 
20-án éjjel 2 órakor életének 33-il boldog házas­
ságának 15-ik évében történt csendes elhunytál \ 
megboldogult kedves halottnak földi maradványai 
folyó hó 21-ik napján d. u. i/,3 órakor fog Nagv- 
Magyar-utcza 266. sz. a. az ev. ref. egyház szer­
tartása szerinti ima után a Bónai-kuti sirkerlben 
örök nyugalomra tétetni. Mely végtisztesség tételre 
az elhunyt rokonai, barátnői és ismerősei tisztel«-/- 
tel meghivatnak. Nagyvárad 1898. november 20-án 
Béke hamvaira! Tóth Benedek férje, Tóth Jenő fia 
Keztyüs János és neje, szül Kovács Róza szülei’ 
Tóth János apósa, Keztyüs Vilma, férj. Vélsz unni 
Árminná, Keztyüs Teréz, férj. Zagyva Gyuláné, i<i 
Kesztyűs János, Kesztyűs Gizella Kesztyűs Juliska 
testvérei, Keiszbrun Ármin, Nagy Lajos, Zagyva 
Gyula sógorai, ifj. Nagy Lajos, Nagy Jani, Na„r 
Vilma, Nagy Juliska, Zagyva írén, rokonai.

* Bányaszerencsétlenség. Resiczáról je­
lentik, hogy tegnap este Szákul községben 
robbantás következtében egy kőszénbánya ki-

; gyulladt. A munkások közül 7 héz ' sebet 
• kapott, a többit sikerült megmentem. A tüz- 
i oltásnál a bányatüzoltóság nagy erővel dolgo- 
i zik. A bányakapitányság a szerencsétlenség 
! okának kipuhatolására vizsgálatot indított.

* A két fürdő forgalma. A közeli Szenl- 
! László (Püspök) és a Félix-fürdőkről mostálli- 
i tolták össze a kimutatást az elmúlt nyár forgalmá- 
í ról. Eszerint a Püspökfürdőben az idei fürdősze- 
■ zonbau állandó vendég volt: 244 férfi, 384 nő, 63 
< gyermek, összesen 691. Ideiglenes vendég volt: 
I 5108. A Félix-fürdőben: állandó vendég vendég 
i volt: 2016 férfi, 3211 nő, 200 gyermek, ösz- 
' szesen 5427. Ideiglenes vendég 3000 volt.

* Kasszabetörés. Folyó hó 19-én azaz 
i szombaton éjjel a Brückner testvérek nagy-

piacztéri sóraktárának faajtaját ismeretlen tet­
tesek kifeszitették, mely után a boltban levő 
ódon vashasszát törték fel s annak tartalmát, 
mintegy 590 frtol elvitték. A betörők Papa- 

í koszta és tanítványainak művészetét még csak 
i megsem közelitik. Igen primitiv eszközökkel 
i dolgozhattak, de az ódon vaskassza feltöréséhez 
í nem is igen volt szükség internaczionális szer- 
I számokra. Egy véső teljesen megtette a szol- 
: gálatot. Hátramaradt a műtét után egy sip. 
f mely hihetőleg a zsebből hullott ki. A lette- 
’ sekneK ez ideig még nem sikerült nyomukra 
I találni.I

* Körözik a sikkasztó!. Fogaras megye 
i megjárta derék pénztárnokával: Grünfeld Ig- 
í náczczal. Ez az ur mintegy 80.000 frttal meg- 
i ugrott. Országosan körözik a kámforrá vált 
í legújabb kiadású Kriványt. A körözést Bihar- 
i megyének is megküldték.
j * Elveszett. A katholikus kör vaárnapi gyász- 
’ ünnepélyén egy arany karperec/, elveszett. A be- 
| csüleles megtaláló kéretik azt Cseresnyés 

Alberlné úrnőnek, vagy lapunk szerkesztőségének 
álszolgáltatni.

Áz idegesség okai.*
Igen tisztelt Szerkesztő Ur\

Becses lapja vasárnapi számában Rátkay 
József úr az idegesség okairól czikkezvén, elme­
futtatása közben a fertőző betegségek terjesz­
téséről, az azok ellen való védekezés módjairól 
is elmélkedik s ez alkalommal olyan csodála­
tos naiv nézeteket árul el, hogy a t. szerkesztő

* Rátkay Józsefnek vasárnapi számunkban 
megjelent »Az idegesség okai* czimü czikkére 
kél felszólalást is kaptunk. A egyiket, a városi 
orvosi hivatal védekezéséi itt közöljük egész ter­
jedelmében. A másikai egy iskolaszéki tag irta. 
\ éleményünk szerint Rátkay vasárnapi czikke nem 
volt támadás az iskolaszék vagy a tanítótestület 
ellen, mi legalább abban sértőt reájuk nem talál­
tunk. Egyszerűen, minden személyeskedéstől menten, 
elmondja véleményét egypár tanügyi dolog.el. E* 
némi tekintetben igaza van. A folytonos tankön) 
es rendszer változtatás nem lehet előnyére a lanik'-a 
sikerének. 11a azonban azt gondolja az iskolaszék! tag 
ur. hogy az iskolaszék vagy a tanító testület e 
tekintetben védelemre szorul, készségesen közöljük 
a másik czikket is, de tessék a nevét aláírni,amint 
Rátkay is aláírta nevét czikkének. Szerk.
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ur engedőimével azokra válaszolni kénytelen­
nek érezzük magunkat azon felelősségnél fogva 
me.ylyel a varos közegészség ügyeivel szemben 
tartozunk. Es annal inkább kötelességünk 
helyreigazítás, mert a téves eszmét, mű­
helyről származnak, 
dákokéi lehet 
ferlőztelni. Ha 
iskola igazgató 
azok a szavak, 
nikus megütődik, talán ügyet sem vetnénk'“az 
egész dologra, egyszerűen hallgatással mellőz­
hettük volna, a mod'im tudománv. a minden­
napos, tapasztalat igazságait, lényeit eként ki­
forgató okoskodásokat: de így a czikk sulvát 
nem is _ az adja meg amit mond, hanem aki

- . , -.i/.án megdöbbentő hogy egy
\an lefektetve igen 

hirdessen olyan 
a minők Rátkay

- : e 
a leves eszmék olyan 

a melyről egész nemze- 
gondoikodás módjukban meg- 
110,11, néptanító, nem egy 
ajkáról hangzottak volna el 

melyeken minden józan hvge- 
ügyet sem vetnénk az

mondja! És i-zazá 
néptanító, a kinek kezeibe 
sokszor egész családok sí 
eszméket, olyan tanokat, mint 
ur czikkének nehézmén 
napvilágot. Váljon vári',: 
a támogatás, melyre a fe 
való védekezésben a ható 
kar részéről oly nagy

to-e ily- a oldalról az 
tőzó betevsegt'k ellen 

’ágnak épen a tanítói 
. . szükség van. s melv nél­

kül ez a védekezés igen sok esetben csak illu-

-Miket, is mond az igen tisztelt, czikkiró ur? 
Mindenek előtt nagy nyomatékkai konstatálja, 
hogy a hatósági fertőtlenítés nagyon hiányos, 
mivel az iskolapadok lemosni la mii. tehát fer­
tőzötten maradnak. Az iskolák fertőtlenítése a 
íoorvosi hivatal által átadott normativem 
szerint minden egyes esetiem, a legapróbb 
részletekig menő ponlo-víggal ,'-ri 
eszközötetik, s a Rálkav ur állítás 
ben kezeim közt van több iskola i 
latkozata, mely konstatálj 
nak rendje-módja .szerint

.Mindenek előtt uagv

a padok an-

meg pedig szappanluggal. E tekintetben tehát 
a fertőtlenítő intézet közegeit semmi mulasz­
tás nem terhel', kötelességüket mindenkor tel- 
p-sdetlék, s Rátkay ur állítását mint egysze­
rűen a valónak meg nem felelőt kénytelenek 
vagyunk gyanúsításnak jelezni.

A t. czikk Író urnák |>aedagogiai észrevé­
telét a maga egész értéke szerint “ méltányolni 
nem lehet feladatunk. Elvégre is nekünk első 
sorban a hygiene követelményeit kell szem előtt 
tartanunk s nem tagadjuk, néha a kettőnek ér­
dekei nem párhuzamosak. De ha van ellentét 
köztük, azt mi a hygiene emberei a lehető- 
s’| gig igyekezünk kisimítani; félő azonban, hey 
olyan felfogás mellett, mmt a minőt t. cz-kkiró 
ur árul ei a fertőző beteizséeek lénvedói uram.

meg ölesebbekké fognak
? ma már józanul gom­

ra- ’
válni. Mert ugyan van-e 
dolkozó ember, a ki a fertőző betegségek 
galyzp képességét kétségbe vonná?'Pedig 
tanuu ur ezt teszi, amidőn zárjei közt kélelvét 
tejezte ki. hogy »ha egyáltalán . .átadható az« 
í i. a ragályos betegség! Hál ilven felfogás 
’’'ellett lehet hasábos czikkekel írni, irodalmi 
babérokat szerezni, de a gondjaira bízott tanu- 
llk testi épsége ellen vét az a tanító, a kinek 

• ■'’Zinejárása ilyen lévaiakon kalandoz. Arról 
az orvosi tudomány nem tehet, ha a ragályos 
le legek ideális elkülönítése ma még keresztül 
vihetetlem ámbár pl: a bécsi pestis eseteknél

is eszközölhető volt, de mert a teljes véde- 
”em minden esetben lehetséges. azért a 

’• szleges védekezés minden módját is nevet- 
■S'gessé tenni, kigunyolni s ehez paedagogiai 

'1'mmakból építeni a hasist, ez annyira el­
őtétben áll az egyszerű logikával, hogy csak- 

’Tyaii ráczitálhatjuk a t. czikkiró szavait: 
'»re tol ágast áll a józan ész\* A t. czikk- 

ui általában szembe állítja egymással a 
-H'zan házi észt és az orvos urak eljárását, 
'•‘t akinek a józan házi <-sze. az u. n. vörös- 
'.'»m't a hólyagos himlővel téveszti össze, aki 

l"'iak bizonyullnak mondja általánosságban azt 
j,z I.ijdiáöt, hogy együvé fektessük a himlős 

' s ennek alapján ajánlja, hogy fek-
u' hat együvé a más betegségben levőket 
annak józan házi esze csakugyan ne mer- 
megjelenni a tudománv itélőszéke előtt, 

ott »megméretett s könnyűnek taiáltatik
Szent Isten' hát a 20-dik századelő- 

^myen akadhat egy néptanító, a ki előtt a 
• l<T(,l'’n’iéb igazságai is ismeretlen 
■e ... iSZ ' i eni .naIl,i;l* fényesebb bizonyíték ez 
■”,a- a hygieuikus követelménynek feltétlen

szüksége melleit, hogy minden iskolában iskola 
orvosok alkalmaztassanak ?!

Az angol oivosi kart Rátkay ur ellen meg- 
vedem feleslegesnek tartjuk. A t. czikk Író ur 
1 ’ 1S’ ,njnt általában czikkének kifogásolt ré­
szében Cardinalis tévedésben van. Az angol or­
vosok u. i. a legmélyebb meggyőződésből híveik 
a kötelező védhimiő oltásnak; de mert Angliá­
ban. az egyéni szabadság classikus földjén, eb­
ben a kérdésben, sajnos, éppen a Rátkay urfel- 
logasa szerint vezetnek, a lelkiismereti kény­
szer területére játszották át a fontos kérdést 
s behoztak ugyan a kötelező védhimlő oltást, 
de a ki lelkiösmerelére hivatkozik, az fehnen-

• e e dicsőséget nem irigyeljük, 
részel illeti, azokra

('■dad ltunknak, csak I 
. i.. hogy Rátkay ur 
zével nem csak a' köz- ' 

., . fala képviselt paeda-
gogianak is nagyon rossz szolgálatot tett s ha 
válaszunknak. — melylyei különben ez ügyel 
részünkről befejezettnek nyilvánítjuk. —- más 
eredménye nem lesz, mint az, hogy Rátkay urat 
a józan házi esz ítúliéi jérő) modern egészség­
tan áttanulmányozására indítja, czélunkat el­
értük.

Nagyvár d. 1898. nov. 21-én.

íren, Jelentsik Margit, Jelentsik Klára, Járosy Karla, 
Kiss Anna, Konrad Margit, Lazár Ilonka, Miskolczy 
nővérek, Mihályházy Margit, Magyari Gabriella, 
»Hey Anna, Pokorny Margit, Ritóók Emma, Sebes­

tyen Edit, Sípos Elza, Steiner Kornél, Sebestyén 
X'»" Sebő Anna, Serényi Vilma, Tassy Zelma, 

Margit, Winkler Mártha.
Edit, 
Tóth

Ezer

lést nyer s mi tőié e <”
A mi a czikk eg)éb 

reflektálni nem tartjuk 
egyet constatálunk. azt t 
czikkének inkriminált rés

< városi t. orvosi hivatal 
nevében

l)r. liaróthy Ákos,
V. tb. főorvos.

Az első thea-estély.
tegnap délután megélénkült a Zöldfa 

nagyterme: beköltözött oda a jótékonyság szel­
leme, ami azután olyan nagy és elegáns tár­
saságot vonzott i da, aminőt városunkban csak 
igen ritkán s kivételesen lehet együtt látni.

Délután öt órától kezdve egymást érték a 
fogatok, úgy. hogy lél hatkor már az egész 
terem telve volt.

Az egyik sírokban Mezey Vilma, Sebő 
I .line. Bálhítj] y Anna és Balig Ferenczné 
szervírozták a I heat, amit azután Várad legszebb 
hölgyei vitték az asztalhoz.

A then aia i.> mesés olcsóra volt megszabva: 
egy koronáért adtak egy theát s hozzá 
apró süteményeket, s mindezt a legszebb höl­
gyek adták.

\ olt jo kedv is olyan, aminőt ritkán 
lehel látni.

korona adomány az ipartestület men- 
háza alaptőkéjének gyarapítására

E hó 20-án ipartestületünk irodájának kü­
lönös vendége volt: egy tiszteletet érdemlő katho­
likus lelkiatya jelent meg s nekem egy kis négy 
szegletes papirost hozott, melyre szép vonások­
kal az volt írva:
»-1 nagyváradi elaggott iparosok menháza 
javara egy katholikus pap ezer koronát] küld.

Ezen nemesszivü adományt az a magát 
megnevezni nem akaró katholikus főpap küldte, 
ki ugyanezen alapra már 2000 koronát ado­
mányozott s kit vármegyénk és városunk jóté- 
koi \ intézményéi védangyalként ismernek s 
emlékét örök időre ereklyeként őrizni fogják. 
A;: adományozott összeget jelzett czélra elköny- 
vehi'k s azért az összes iparosok nevében hálás 
köszönetlinket azon kívánsággal juttatjuk az 
Egek Urához, hogy a névtelen adományozót 
tetteiért a földi boldogságok özönével árassza 
el s hogy azt élvezve a szenvedő emberiség 
könnyeinek felszáritására fordíthassa, mint azt 
egész életén át tette.

Kelt Nagyvárad, 1898. nov. hó 21-én.

Berlsey György, 
ipartestületi elnök.

A mulatság végén azulán kisorsolták a 
rVor/d// János foiszentelt püspök, nagyprépost 
ajándékát: huszonöt kötet diszkölésü Keuipis 
Tamást.

A thea-estely anyagilag is fényesen sikerült, 
amennyiben a bevétel százhatvankilencz forint 
volt, s a tisztajövedelem meghaladja a száz frtot 
amin a helybeli arvaházak osztoznak.

A h'gkoz' lebbi estélyt valoszinülégdeczember

Hoz;, a mulatság milyen fényesen sikerült, 
annak a leg eclatánsabb jele az, hogy a tár­
saság alig akart szél oszlani s mikor elváltak, 
mindenki — a viszontlátásig búcsúzott.

I udositonk különben az estélyen jelen 
voltak közül a kővetkezőket jegyezte fel:

Asszonyok: Dr. Bulyovszky Józsefné, 
Böszörményi Gózáné, dr. Bozóky Alajosné, Bozóky 
Béláné. Buzásyné, Byge Gyuláné, Bócz Gézáné, 
Dobosfy Alajosné, Des Escherolles Kruspér Sán­
dorné. Édes Rudolfné. dr. Fráter Imréné, Ficzek 
Lajosné, Geleta Rezsőné, Grunwald Henrikné, Géczy 
Lajosné, Blatky Endréné, Hegedűs Gézáné, dr. 
hurik Petemé, Jakobi Frigyesné, Jánosiné, Jelentsik 
Istvánná, dr. 
Kis Elekné, 
Mihályházy 
gyaryné. Miskolczy Barnabásné, Örley Kálmánné, 
Pokorny Hermanne, Papp Sándorné, Ritoók Zsig- 
mondné. Scii-ipflin Ágostonná Sebő Pálné, Szunyogh 
Szabocsné, Steinerne, Szmazsenka Ernőné, dr Tassy 
Pálné, Tóth Mártonná Wurst Terka.

L e á n y o k: Böszörményi Tilda, Bocz Ilonka 
Bozóky Margit. Bozóky Nóra. Bige Ilonka, Beliczay 
Írónké, Cseresnyés Lujza. Cseresnyés Ilonka, Czifra 
Olga, Deák Margit. Des Echeroli Kruspér Laura. 
Ficzek Margit. Géczy Irán, fllatky Margit. Hegedűs

Konrád Márkné. Kenéz Sándorné, 
Mariescu Athanázné, dr. Mayerné, 

Kálmánná, Mezey Vilma, özv. Ma-
- -- 1 -w . . v j * »<.41111(111 1 ívj.

Hermanne, Papp Sándorné, Ritoók Zsig-

EGYESÜLETEK.
A nagyváradi tanítói kör választmánya 

tegnap tartott gyűlést, S t a r k Gyula elnök- 
megválasztották az ünneprendező 

bizottságot, melynek tagjai az elnök, Réz Mi­
hály, Vaday Jézsef és Bodnár János. A választ­
mány elhatározta, hogy a tanítói kört minden­
nap d. u. 4—8-ig nyitva tartja s részére lapo­
kat rendel. Minden hónap első szombatján föl­
olvasó estélyt, rendez. A legközelebbi felolvasó 
estély, mint értesülünk', decz. 3-án lesz.

A Biharinegyei tanító-testület központi 
választmánya f. hó 19 én d. u. 3 órakor a Ta­
nító kör helyiségében Réz Mihály elnöklete 
alatt gyűlést tartott, amelyen jelen voltak' 
Auspitz Adolf, Beleznay Antal. Biczó János 
Bodnár János, Gábel Jakab, Gasperik Lajos’ 
Huszár Károly. IstváníTy József. Jánosházi 
János, Kovács László, Kovalikné H. 
Markovics Pál, Mártonffy Zoltán, Nagy 
Oó Dezső, Paulik Péter, Rechtné B. 
Réz Mihály, Sípos Orbán. Szűcs Izsó, 
József és Varga Ferencz, helybeliek, — kará­
csonyi J. Nagy Imre, Papp Ilona és Vidics János 
vidékiek.

A központi választmány több folyó ügy 
elintézésén kívül egy nagyobb szabású dolgot 
is intézett el; nevezetesen a vallás és közok­
tatásügyi m. kir. miniszterhez egy föliratott 
intézett az állami tanítók megbetegedése esetén 
való helyettesítése tárgyában, Most ugyanis a 
fönnálló intézkedések szerint a Kórágyba dön­
tött állami tanító azért a csekély pénzét, 
amely a megélhetésre és orvosságra szükséges 
tartozik odaadni a helyettesitőnek. Ennek a 
tarlhatalan fonák állapotnak a következmé­
nyeit tárja föl az ügyesen megszerkesztett föl­
irat és kéri ennek a bajnak törvénynyel vagy 
rendelettel való orvoslását. ’

A választmány elhatározta, hogy hasonló 
tartalmú s a miniszterhez intézendő föliratok 
megtételére az ország összes tanító egyesüle­
teit fölszóllitja és az állami tanítók orsz. szö­
vetségéhez is ugyan e tárgyban megkere­
sést intéz.

A Bihaimegyei Népnevelési Egyesület 
f. hó 21-én d. u. 5 órakor az egyesület helyi­

is
lete alatt; megválasztották az ünneprendező

Paula, 
Béla. 

Zsófia’ 
Vadai 
Kará-

orsz. szö-
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ségében Sípos Orbán elnöklete alatt választ­
mányi gyűlést tartott. Jelen voltak: Auspitz 
Adolf, Gábel Jakab, Réz Mihály, Sípos Orbán, 
dr. Szabó György, dr. Tóth Mihály, * és dr. 
Wallaschek Venezel. A választmány* elhatá­
rozta. hogy egy korábbi megállapodás sze­
rint a megboldogult királyné szobrára Bihar- 
megye népiskoláiban gyűjtést indít s a gyűj­
tésre a tanítókat kéri föl: ugyancsak elhatá­
rozta, hogy 500 frtos alapítványi létesít, amely­
nek évenkénti kamataiból — jó viseletű tanuló­
kat fog segélyezni illetőleg jutalomban részesí­
teni minden évben Erzsébet. napján; az alapít­
ványból már 100 frt. gyümölcsözőleg van elhe­
lyezve l'.ih itaiózta továbbá, hogy az elhunyt 
királyné (‘mié;.ét megörökítendő emlékkönyve­
ket ad ki s azt a Biharmegye területén levő 
összes iskolák IV. osztályt végzett, növendékei 
között kiosztalja, e őzéiből az emlékkönyvet | 
10000 példányban nyomatja ki: előkészítésére j 
egy szerkesztő biéottságot választott, nyelvnek • 
tagjai: Sípos Orbán, Gábel Jakab, dr. I óth í 
Mihály, Réz Mihály és Bodnár János. — e : 
bizottságot fölkérte, hogy a decz. hóban tartandó í 
választmányi gyűlésre javaslatot terjeszszen elő.
Több folyó ügy elintézése után a gyűlés véget ért. i

I ------  j
I 

Az EMKE közgyűlése.
Az Erdélyrészi Magyar Közművelődési Egye- ; 

sülét vasárnap tartotta tizenharmadik évi reu- I 
des közgyűlését Kolozsvárit.

A gyűlést gróf Béldy Ákos elnök nyitotta ■ 
meg tartalmas beszéddel.

E szerint bevétel volt a múlt közgyűlés 
óla uj gyűjtésekben 37.000 frt. Az egyesület va­
gyona jelenleg közel egymillió háromszázezer 
frt, amellett, hogy több hagyaték még érték 
nélkül tarlatik nyilván. 0 Felsége a király ne­
vére tett 50,000 koronás »1. Ferencz József 
népiskolai alapítványt« a választmány a műit 
közgyűlés meghagyása következtében összehozta.

A tagok száma jelenleg 14.161, felvétetett 
190 uj tag ez évben; a tagdíjfizetés kielégilőleg 
folyik.

Működésében igyekezeti elnökség a rendel­
kezésükre bocsátott 68.000 forint összeget kö­
rültekintő gonddal, a segélyző elvek és mtiuka- 
programm alapján felhasználni. Hozzáfogták : 
Algyógyon egy székely lelencz- és árvaház lé­
tesítéséhez; építtettek 13.000 forint áldozattal 
Aranykuton, Kis-Sebesen és VámosU dvarhelyt 
iskolákat, megkezdték a balázsíalvi iskolák óvó­
val való ellátását; Vajda-1 lunyadon óvó épí­
tésére a szükséges lépéseket megtették; a liók- 
választ many közreműködésével szerveztetett 
Brassóban egy harmadik magyar óvó. Működik 
összesen hét önálló E. M. K. Ív.-iskola az al- 
gyógyi nagy székely földmi vés iskolán kívül, 
melynek föntartási költsége 20.000 forint; van 
tizenkét óvójuk és több mint 12.000 forint se­
gélyt adnak tizenkét szakiskolának, harminezöt 
népiskolának, nyolcz gyermekmeiihelynek es 
tizenkilencz íelkészi állomásnak. Szerveztek az 
idén harmmezhat uj népkönyvtárt és tizen­
egy uj daloskürt. Népkönyvtárak és daloskö- 
reik száma ezzel százötvenhárom. Működéseik­
ben törekedlek a hazafias közszellem és a 
nemzeti szellem fejlesztésére.

A megnyitó után néhány hivatalos ügyet 
intéztek el, aztán Sándor József alelnök mon­
dott szép emlékbeszédet Horváth Gyula, az 
Egyesület volt alelnöke fölött.

Az évi jelentés bemutatása után a tiszti­
kar megválasztása és uj tagok fölvétele 
következett.

A jelölő-bizottság javaslata alapján egyhan­
gúlag közfelkiáltással elfogadtak, hogy a tiszti­
kar az eddigi marad. Az igazgató-valasztmány 
harminczkét választott tagja köze elhalálozás 
és más körülmények miatt nyolcz uj tagot 
választottak. A többi uj tag a következő: Maj- 
láth Gusztáv püspök, Lészay Ferencz birtokos, 
Szvacsina Géza polgármester, Vuchetich Sándor 
erdélyi királyi postaigazgató és dr. Weisz József 
ügyvéd.

A jövő évi közgyűlés helyéül Gyulafehérvár 
vámsát állapították meg.

MULATSÁG.

A jogász táiiczesiély.
Oh azok a báli hírek . . . Mikor először ! 

megjelentek a lapok első hasábjain, megannyi 
aranyos fő fölélek hajol s mohó kíváncsisággal, 
mosolygós arczczal veszik minden egyes be­
tűdet vizsgálat, alá mig kipattan végre vala- 
hára a visszavonhatlan határozat: »elmegyünk«. :

És akkor reszkessetek is nem ti meghívó ' 
lapok, hanem ti lenge selymek, kelmék, vég­
nélküli színes szallagok, leheletszerű csipkék 
Nyugodalmas fiókotokból kiránczigálnak s sok 
sok szenvedések után készül belőletek leshez- 
sirnuló báliruha röpködő fodrokkal, zizegő vi­
rágokkal'. <

Megjött az első báli hir, a jogász bál, mely 
el-ő bemutatkozója minden hálózni kezdő 
1 akfis urnák. Adjuk az erre szóló meghívót 
a rendezőség azon kérelmével, hogy akik téve­
désből még meghívót nem kaplak, azok ez 
iránti igényüket Frankó Endre joghallgatónál
jelentsék be.

Meghívó. A nagyváraih kir. Jogakadémia 
polgársága által a »Joghallgatók seg-ló egye­
sület« javára 189b • ecz. hó 10-én a »Keres­
kedelmi Csarnok« termeiben tartandó zártkörű 
Jogász-Tánceestélyre. Kezd 
mélyjegy I frt. Jegyek előr 
testvérek, Cziliér Imre és i 
urak üzletében.

ele 9 órakor. Sze- 
e válthatók: Fábry 
ársa, 1 loth M. utóda 

tagja i.
Ä7.777-.7, KÁROLY
/ JKO.V /77C/7VCZ
LA.\<S FRIGYES 
/. (HIT MÓR 
j/.l JOR DEZSŐ 
MED\T(. Y GÁBOR 
V.EJHTG Y ISI IÁN 
.1/MÄ7'/.€/)’ TÁL

RMAY LAJOS
> Ä7.7 T /;/-:.\77;

i r József
Ijáxos 
i' ‘YNAR /.A’A(5
7W/7/-.NZ AT /’JA 
SERI) MIHÁLY 
Sl'IROCH LAJOS 
SZATHMÁRY LÁSZLÓ 
SZILI'ASSY 1 AJ OS 
SZÓGYÉN GÁBOR 
IHÍRY LÁSZLÓ

A fodrászok táuczestelye. A nagyváradi 
fodrászok vasárnap este a «Zöldfa» szálloda 
dísztermében sikerült mulatságot rendeztek. Az 
estélyen -ío pár tánczolta a négyest. Jelen 
voltak:

Asszonyok: Bakai* l.-né. Künszler Jánosáé, 
Nagy Jánosné, Bocskay Józsefné, özv. Boros l.-né 
Bent; Józsefné, Cser Jánosné, Demeter Józsefné, 
Zsemlinczki l.-né, özv. Tóth Mihályíié, Jánosi l.-né, 
Boroz Lajosné, Kangur Teréz, Kiss S.-né. Kiss Jó­
zsefné, Korponai S.-né, (íazsa M.-né, Gall L.-né, 
Lakatos F.-né, Oláh S.-né, Nagy S.-né, Nagy l.-né, 
Horvát S.-né, Maskovszki W. né, Major Kálmánná, 
Sulde Petemé, Liptai Lászlóné, Waldner Józsefné, 
özv. Mészáros l.-né, Szántó Jánosné.

Leányok: Dakar Emészt ina, Barta Irén. Bocs­
kay Erzsiké, Boros Vilma. Bene Etelka, Bogdán 
Karolina, Cser nővérek, Demeter Jolán, Jokman 
Mariska, Jánosi Bori-ka. Klementisz Gizella, Kufka 
Piroska. Kiss Mariska, Kiss Giza. Korponai Mariska, 
Kiss Elena. Gazsa Mariska. Gáli Karolina, Lakatos 
Juliska, Oláh Piro-ka, Nagy nővérek, Nagy Gizella, 
Horváth Piroska. Major Irma. Maskoíszky Ida, Nagy 
Teréz, Benedek Karolni, Fridinan Fáni, Waldner 
Bianka, Mészáros nővérek. Major Etelka. Nagy Ilonka, 
Metczinger Mariska. Virág Ilonka slb.

REGÉNY-CSARNOK. eSS

A TÜNDI R-HÓZSÁK.

Irta. Kontúr Béla
— Nagy bar< m ez a rektor is. - sima 

Bumbcra Schmidt G.n <>n ■ n;u;. a m szintén 
Kálvin követője volt.

— Egy vén asszonyt fog elvenni. — monda 
Schmidné. Úgy hívják, hogy Csicsóné . . .

— Nem muszáj azt elvenni; él mégannak 
az öreg anyja is, — vicczelt a snájder.

Azután leemelték a koporsót a ravatalról, 
feltették a halottas kocsira, mely a b jtárholt­
testét a köztemetőbe szállította.

* ♦*-e
Piroska bárónőt Kitaibel gyógyította s mi­

dőn ujjal a tizedik nap >n lágy és szelíd tapin­
tással még egyszer végig jártak a szépséges 
leány lüktető erein, így szólt:

—■ Tündérrózsa! Akar lenni az én nőm. 
fénye életemnek. — osztályosa, ha bánat ér '■

— Akarok!
— Es ha atyja nem egyezik bele a 

frigybe? . . .
Nagykorú vagyok s ez esetben is az 

öné leszek. Hü, szerető és gyöngéd felesége 
fogok lenni, - monda s aztán odaborull az 
ifjú vállára, a ki megcsókolta a bárónőnek szép 
haját.

*

Mikor a gróf visszajött, a tábornok rögtön 
sietett hozzá megköszönni, hogy megmentette 
egyetlen leányának életét s az övét is. Az ifjú 
éppen friss nalós papír sok közé rakosgatta az 
általa szedett növényeket s aztán ilyen párbe­
széd f'jlődött ki közöttük:

Fogadja, uróf ur, leányom nevében is, 
leghálásabb köszöretemet. Deus retribuat!

— Ez a sárga növéuy itt egy ranuncuius- 
faj. a minőt még füvész nem látott. Az ügözsdi 

: erdőben szedtem. Nevezzük ed Ranunculus 
' pedatusnak.

— Remek lövés volt. A golyó ott fütyült 
el egy arasznyira leányom füle mellett s nem 
lett bántódása.

i — Ez meg a fehér mustárnak egyik al- 
i faja, minőt még botanikus nem irt le. Lenve- 
. lések között találtam.

•— Magam is vadászember vagyok s tu- 
I dóm. hogy egy szem golyóval nagy mesters-'g 
; az öreg vadat eltalálni is, halálra sebezni pedig 

általában is tizszerte nehezebb, mint a czél- 
, táblát eltalálni.

— Ez meg négygyökerü mézkerep. Az én 
• utitársam megcsókol, ha rm-glátja. A Szornbat- 
i ság patakjánál leltem Szőllős felé.

Méltóságod örök hálára kötelezett s 
i magamat adósnak érezem.
i — Ez egy moh. Riccia ciliata. Ezt is az
i ügözsdi erdőben találtam.
' — Hány éves ön. gróf ur?
! — llarmincz.

— En hatvanegy vagyok. Tegezzük egy- 
| mást.
j (Vége köv j

TÁVIRATOK.
í (Orsz á g g y ü 1 é s folyt a t á s a

j Rendőrség kivonul.
! Budapest, nov. 21. (Sajal

tud. táv.) A ház előtti terel 8 órakor 
megszállotta a rendőrség, mely a képvi- 
selöltáz közlekedését az ulczával csaknem 
teljesen elzárta. A czél az volt, hogy a 
karzatok üresek maradjanak. Ivánka 
Oszkár feleségéi akarta felvezetni a h;tr- 
zatrn. de a rendőr kordon útját állottá > 
Krecsániji rendőrkapitány igazoló jegyei 
sem vette figyelembe. Ivánka bemetil 
Kardoss elnökért a Házba, hol éppen eg\ 
órás felfüggesztés idejét éllék s ennek 
közbenjárására behozhatta feleséget.

Egyszerre Holló Lajos egy csapod 
ifjúsággal rohan lel a karzatra. akiO't 
a közönség viharosan megéljenez. Holm 
hazafias beszédet inléz hozzájuk. meL'- 
meg az ifjak éljeneznek meg. Lzcnt'1' 
mar senkit sem engedtek fel.

E közben Fejérváry Géza bt. 
karzatra ment a leányához, a Ház km* 

j szintjén pedig heves ütés-közi ,í(‘(
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netek folytak le. Grótnoii Dezső és Ku- 
binyi összeszólalkoztak.

Utolsó próba.
Budapest, nov. 21 (Éjjel) ‘/»10 

órakor a padokat is hevesen döngetik. 
A Ház különben hihetetlen gyorsasággal 
népesedik. Endrey-t, akit felsürgönyöztek, 
belépésekor az ellenzék megéljenzi.

11 órakor türelmetlenül kezdenek 
kiabálni.

— Hol az elnök? Elnök! Letelt az 
óra ?

Erre levonul a karzatról Fejérváry is 
s ,a jobboldal sorai közt megéljenzik, 
melyre felsivit a baloldal éles füttye s 
dong a pad. Kardos elnök elfoglalja helyéi.

Mintegy varázsütésre állanak fel szó­
lásra egyszerre Fejérváry és Iloránszky.

Endrey. Eláll!
Jobbról óriási zaj. balról a padokat 

folyton döngették.
Fejérváry belekezd beszédébe:
— Tisztelt Ház! Tomboló kiállások: 

Ki vele! Halról /röm/ce/r/m/ verik a pa­
llókat Boyjay Pál az előtte levő gyer- 
lyatartót kapja fel s azzal üti a padot.

Eejérváry Géza br.: Csak kél szót 
óhajtanék . . .

Viharos kiáltások: Itt nem beszél! 
Halljuk Horánszkyt!

Az eredménytelen kisérlel, hogy egvik 
pártnak sem sikerült szónokait megszó­
laltatni. igen veszedelmesen hatott. Egy­
szerre mindkét oldal fel ugrál s fenye- 
gelóieg- közelednek egymáshoz.

Kardoss elnök elrémül az izgatottság 
ilynemű cnlminatióján s ijedten függeszti 
fel az ülést.

Kardoss elnök : Az ülést fölfüg­
gesztem . . .

Az óriási zsivajban elvész az elnök 
szava. Lakatos Pa! jegyző egy égő gyer­
tyát lobogtat a levegőben, ezzel jelezve, 
hogy az ülés egy órára van felfüggesztve.

Az ülés vége
Budapest, nov. 21. {Éjjel.} (Saj. tud. 

táv.) Szilnél közi Kardoss elnök kijelen­
tene egy kőnyomatosnak. hogy csak 12 
óráig fog ülést tartani s azután pedig le­
mond állásáról. Az ülés végződését ille­
tőleg ugyan senki sem volt tisztában, 
különösen nem az idejével. A jobbolda­
liak azt beszélték, hogy az ülés reggelig 
log tartani.

A baloldal újra türelmetlenkedik: — 
Hol az elnök? kiáltja minduntalan. 11 
óra van. A karzat folyton tömve. Itl-olt 
egy könyv csapódik a padra. Fullaszló 
hőség kezdi a termel betölteni. Az ellen­
zék újonnan érkezőit: Visontait. Kubik 
Bélát vidáman megéljenzik. A jobboldal 
türelme — folyton várakozni — fogytán 
van. A jobboldali padsorokban csak 
szórványosan vannak.

12 óra. Lakatos elfoglalja a jegy­
zői széket s igy szól:

- - November 21. csak 12 óráig tart. 
Fontban 12 órakor elveszem a csengői. 
(Éljenzés a baloldalon.)

! ? 12 óra. A hangulat izgatott.
— Vigyázzunk! kiáltanak a be­

jövő ellenzéknek A miniszterek bevonul­
tak. Abaziig! Abczug! tör ki erre az el­
lenzéken Fölhangzik jobbról:

—- Éljen Fehérváry! Erre pokoli lár- 
!í|ti tor ki a baloldalon, minek következ­

tében elnök az ülést berekeszti s a vita 
folytatását holnapra halasztja.

Óriási jelenet következik erre. Az el­
lenzék felugrál, fütyül, ordítoz: Abczug! 
Abczug!

Erre a karzat is megmozdul s elkezd 
hullámzani. Orditozása, éljen zaja össze 
foly az ellenzékével, kendőket lobogtatnak.

Egyszerre a karzat is s a képviselők 
is elkezdték a Kossuthnótát énekelni, 
melyre ismét éljenzés s frenetikus taps 
következik. Igy lassan kiürült a terem: 
A Kossuth nótát háromszor újra éneklik. 
Kivonuláskor az utczai nép. mely ott 
nagy tömegben összegyűlt, éljenzi az el­
lenzéket s abczugolja a minisztereket.

Ezen óriási tömeg talán a tüntetésnek 
kevésbé ártatlan módját is elkövette 
volna, ha a rendőrség idejekorán szét 
nem oszlatja.

Nikolajevics Miklós jubileuma.
Szent Pétervár, nov. 21 A Nikola­

jevics Miklós nagyherczeg uO éves kato­
nai jubileuma alkalmából adott diszreg- 
gelin az ünnepelt pohárköszöni őt mon­
dott Miklós czár, Ferencz József és Vilmos 
császár ő felségeikre. A hadügyminiszter 
az ünnepeltet köszöntette fel. Később 
Heinlze ezredes, az első porosz gárda- 
Iüzérezred parancsnoka a külföldi kül­
döttségek nevűben köszönetét mondott 
pélervári fogadtatásukért. A küldöttségek 
valamennyi tagja rendeletet kapott. (Magy. 
Táv. Ír )

A porosz küldöttek köszöneté.
Budapest, nov. 21. (Saját tud. táv.) 

A porosz kormány küldöttjei tanulmány 
uljok befejezése után Bruckból tegnap 
este a következő táviratot intézték I) a- 
rányi Ignácz dr. földmivelésügyi minisz­
terhez :

»Exczellencziádnak hálás köszöne­
tét mondunk a szép Magyarország ha­
taráról azon jóságos gondoskodásért, 
amelyben hivatalos megbízásunk telje­
sítésében és azon ltd is részesíteni 

kegyeskedett, amely gondoskodásnak 
köszönjük, hogy szakavatott és szere­
tetreméltó vezetés mellett bő tapaszta­
latokat és kedves emlékeket innen ha­
zánkba vihetünk. A porosz bizottság.«

Muraviev-emlék
Vilua, nov. 21. Ma leplezték le itta 

külügyminiszter, az igazságügyminiszter 
és a belügyminiszter, továbbá az idevaló 
hatóságok és lelkészek jelenlétében a 
Muraviev-emléket. (Magy. Táv. ír.)

|A Dreyf'us-ügy.
Paris, november 21. A ..Malin“ sze­

rint a gyarmatügyi miniszter megczáfolja 
azt a híresztelést, hogy Dreyfussal szem­
ben más bánásmódot rendeltek el. (Magy. 
Táv. Ír.)

A diplomáczia köréből
Szófia, nov. 21. Tegnap este Reiche­

nau uj német diplomácziai képviselő tisz­
teletére ebéd volt, amelyen a fejedelem 
a német császárra mondott pohárköszöntőt.

Franvziaország és Olaszország.
Paris, nov. 21. A „Figaro“ közli azt 

a híresztelést, hogy Francziaország és 
Olaszország kormányai megegyeztek egy 
kereskedelmi szerződésre nézve, amelyet 
állítólag két hét múlva írnak alá. (Magy. 
Táv. Ír.)

A párisi robbanás
Paris, november 21. A Champeaux- 

féle vendéglő pinczéjében történt robba­
nás csak egy embert ölt meg. Nyolcz 
személy megsérült. A rendőrség eddigelé 
azt hiszi, hogy a szerencsétlenséget gáz­
robbanás okozta és nem bomba. (Magy. 
Táv. Ír.)

Paris, nov. 21. Szakértők véleménye 
szerint a Champeaux-féle vendéglő pin- 
czéiben történt robbanást a gáz okozta. 
Így vélekedik a vizsgáló-bizottság is A 

I Havas-ügynökség iroda-helyiségeinek ki­
ürítésére nem volt szükség. (M. Táv. ír.)
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KÖZGAZDASÁG.
Kelch Jenő s Társa

Tőzsde jelentése.
— A »Tiszántúl« eredeti távirata. —

Határidők.
Budapest, november 21.

Búza márcziusra — — —- — 9 76
Búza októberre -- — — — —  —. - 
Uj tengeri — — — - — — __ .4.68
Tengeri augusztusra — — — — —■ — — 
ttozs őszre — — — — — — — 840
Zab őszre — — — — — — — 5.98

Értéktőzsde.
íj é c s, november 21.

Az irányzat szilárd.
Osztr. hitel —• — — — — — — 351.75
Magyar hitel — — — — _ __ 880.75
Allamvasut--- — — — — — 351.75
Birodalmi márka — — — — — 58.97

Hivatalos árfolyamok
a budapesti áru- és értéktőzsdén 1898. november 21-én
Magyar aranyjáradék i-*— — — — — 1 1,9.
Magyar koronajáradé.k - — — — — — 97.75
Magyar vasúti kölcsön aranyban. •41/0"v - — 119.75
Magyar vasúti kölcsön ezüstben 2'/#°.o — —■ 100
Magyar keletivasuti államkötvény 1876-ból — i 19.50
Magyar földlehermentesitési kötvény 4"u — 96.10
Italmérési jog megváltási kötvény — --- 100.55
Horvát-szlavón földtehermentesitési kötvény 97.—
Magyar nyereméuy-sorsjegy-kölcsön — — 161.50
Tiszabábályozi és szegedi sorsjegyek kölcsön — 135. — 
Osztrák járadék papírban — — — — 101. -
Osztrák járadék ezüstben — — — -......... - 100.75
Osztrák járadék aranyban — - — ... 120.
Osztrák korona járadék .. ... 101.25
1860. Osztrák államsorsjegyek - -........ 140.—
Osztrák magyar bankrészvény - — — — 910.—
Magyar liitelbankrészvény — ........................ 383.25
Osztrák hitelintézeti részvény — — 355.75
Paris vista — — — — — — — — 31.- -
Német birodalmi márka — — — 58,9.5
London visla — — — — — -- — 120.00
Paris vista — — — — — — — 47.66
20 márkás arany — — — — — — 11.78

Kapható tápunk kiadók ira tatában.
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A BzerkoRztÓHŐrt felelős:
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Ö.csász. és apóst, kir. Felségének elhatározása folytan.

A birodalom innenső részének polgári jótékony 
czélokra. szánt

XXXII cs.. kir.
államsorsjáték,.

Ezen egyetlen egy Osztrák birodalomban 
törvényszerüleg engedélyezett — pénzsorsjá- 
ték 12.034 nyereményt tartalmaz kész­
pénzben, 401.800 korona végösszegben.

A Főnyeremény

200.000

ti't'b

A nyeremények kifizetéséért a cs. kir. 
lőttojövedék kezesk ed i k.

A húzás visszavonhatatlanul 1898. évi 
decz. hó 15-én történik.

IW* Egy sorsjegynek ára 4 korona. "“Wi
A sorsjegyek Mécsben a cs. kir. államsors­

játékok osztályánál 1. kér. Kiemer-utcza 7-ik 
szám, alatt, lottógytijlődékben. dohánytőzsdék­
ben, adó-, posta-, távirda- és vasúti hivatalok­
nál, váltóüzletekben slb. kaphatók. Játéktervek 
.sorsjegyvevők részére ingyen adatnak ki.
A sorsjeyyek portóniente.seii küldet­

nek át.
A cs. kir lot tőjövedék ifjazjpifósáy 

államsorsjátékiosztályiiLól.

Húzás már 1899. január hó 4-en.
Sorsjegyeket ajánl.:

TalíSíFck pésszífü r,

árban.

Fó'-utcza. Apácza-utczaval szemben.
Becses tudomasura hozom a n. érdemit közönségnek. hogy Nagyvárad. 

(Haszi, J<’ő-ulcza. Apácza-utczá val szemben, volt Stein S. czeg kSZÍyÜ és 
férfi, divat üzletéi megvásároilam és mintán ezen üzletággal felhagyok, 
az összes raktáron levő férfi jng, nyakkendő, zsebkendő és keztyü árukat

f é I á i* h a ii
kiárusítom.

Ezzel kapcsolatban van szerencsém a 1. iiölgyközönsegel. értesíteni, hogy 
ugyan azon helyiségben az igényeknek megfelelő

iiiicder-iizletet
nyitottam, meivben a I megrendelőim kényelmére külön próba-termet 
létesítettem

bzlelemben merlek után a legegyszerűbbtől a legfinomabb minőségű 
fűzők készittelnck csak mérték szerint.

Mieder varrónő azonnal felvétetik.
Nyomatéit laptulajdonos: Szent-László-nyomda részvénytársaság nyomdájában Nagyváradon'


